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sǝh. 110. “xüms”: varllarn öz qazancnn 
beşdǝ biri miqdarnda vermǝli olduqlar dini 
vergi.   

“hücrǝ”: mǝscidlǝrdǝ, mǝdrǝsǝlǝrdǝ ya-
xud tǝkyǝlǝrdǝ kiçik otaq; “hücrǝ bucağn-
dan gǝlǝnlǝr” deyǝrkǝn, xüsusǝn mǝdrǝsǝ 
vǝ tǝkyǝlǝrdǝ tǝhsil almş adamlar nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
“Vǝtǝn” şeiri (s. 110-111)  

üçün lüğǝt: 
ǝbsǝm: lal; sǝssiz 
madǝri-mehriban: mehriban ana  
canu-tǝnim: canm vǝ cismim; ruhum vǝ 

bǝdǝnim  
paymal olmaq: ayaq altında qalmaq, tap-

dalanmaq 
madǝri-müşqi-ǝhali: camaatın şǝfqǝtli 

anas  
Hali-ǝsrǝ nǝ gunǝ halisǝn?!: Zǝmanǝ-

mizdǝn, müasir dövrdǝn nǝ dǝrǝcǝdǝ xǝ-
bǝrdarsan?! 

İsmǝti-madǝrin mühazidir: Anasnn 
ismǝtini qoruyandr 

hǝrǝm dǝvairi: hǝrǝm otaqlar  
divi-mǝnhus: uğursuz, nǝhs div 
vǝli: ancaq  
ǝjdahayi-fasiq: tnǝkar, dinsiz ǝjdaha  
Akili-cümleyi-xǝlaiqdir: Bütün adamlar, 

bütün xalqlar yeyǝndir  
vüfur: bolluq; çoxluq 
sǝr: baş  
sǝlǝf: keçmişlǝr; ǝcdadlar; ata-babalar  
xǝlǝf: oğullar  
vürud: gǝlmǝk  
kuh: dağ 
Eşq oduyla dilin kabab eylǝ: Ürǝyin eşq 

odu ilǝ kabab eylǝ  
bǝqa: ǝbǝdilik, ölmǝzlik 
mücavir: türbǝ xidmǝtçisi  
Rüstǝm: Əfsanǝvi İran qǝhrǝman Rüs-

tǝm Zal, yaxud Zal oğlu Rüstǝm. Şǝrq folk-
lorunda vǝ ǝdǝbiyyatında güc-qüvvǝt rǝmzi 
kimi işlǝdilir. 

Söhrab: Əfsanǝvi İran qǝhrǝman; hǝm-
çinin “Şahnamǝ”nin ǝsas qǝhrǝmanlarndan 
biri; Rüstǝmin oğlu.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 116. “Nöqsann bil, bir işə ya eylə-
mə iqdam, / Ya başladğn kar pəzirayi-xitam 
et!”: “Ya öz ǝskikliyini bil vǝ bir işǝ heç baş-
lama, yaxud da başladğn işi başa çatdr!”; 
beyt Osmanl şairi Ziya paşanndr.  

sǝh. 118. “1918-mci il 18 mart facieyi-
ǝlimǝsi”: 1918-ci ilin 31 Mart soyqrm 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Batumdan  

sǝh. 119. “drednot”: zirehli hǝrbi gǝmi; 
drednout. 

 
Tǝzǝ pianino  

sǝh.121. “Offenbaxer” [Offenbacher]: 
Alman piano markas; bir sra şǝhǝrlǝrdǝ, o 
cümlǝdǝn Peterburqda da fabriklǝri olmuş-
dur.   

“Krivoy” (yaxud Krivaya): Bakda küçǝ 
olmuşdur; hal-hazrda Fǝvvarǝlǝr meydan 
ǝrazisinǝ daxil edilmişdir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

AZƏRBAYCAN CÜMHURİYYƏTİ  
BAKI ƏRKANİ-HƏRBİ-ÜMUMİ 

DAİRƏSİNİN MÖVQE BRİQADASI 
KOMANDANLIĞINDAN  

ƏSGƏR ALINMIŞLARIN KƏNDİLƏRİNƏ 
VƏ [ƏQRƏBALARINA] BUNUNLA ELAN 

OLUNUR 
1915-ci sənəlik təb [nǝşr] olunmuş 

Xidməti-Əsgəriyyə qanununun 297-ci 
maddəsinə istinadən xidməti-əsgəriyyəyə 
alnmşlarn kəndiləri və əqrǝbalar, liva 
(uyezd) əxzi-əsgər [hǝrbi çağrş] müdiriyyə-
tinin əsgər hesab etmək feilini qanunən 
doğru bilməyərək, əsgərlikdən azad ol-
maq qəsdilə liva əxzi-əsgər müdiriyyətlə-
rinin üzərinə şəkvǝ [şikayǝt] vermək istər- 
sə, şǝkvǝsini məzkur [deyilǝn] müdiriyyət-
lərin qətnamələri elan olunandan dörd 
həftə keçənə qədər, doğruca Mərkəz 
Azərbaycan Əxzi-Əsgər Dairəsinin adna 
verməlidir. Zira, ancaq Mərkəz Əxzi-Əsgər 
Dairəsi[nǝ] öylǝ şǝkvǝlǝrǝ baxaraq, icab-
na görə yeni qərar çxarmaq səlahiyyəti 
verilmişdir.  

Ailəsində hüsula gəlmiş yeni təğyirat 
[dǝyişikliklǝr] dolaysyla əsgərlikdən azad 
olmaq üçün veriləcək ərizələr isə doğruca 
livalarda mövcud liva əxzi-əsgər müdiriy-
yǝtlǝrinǝ verilməlidir. Ərizələr mövcibi 

[ǝsasnda] əsgərlikdən azad olmaq məsə-
ləsi müdiriyyətin qətnaməsinə vabəstədir 
[bağldr].  

Balada [yuxarda] yazlmşlar nəzərə 
alaraq, öylə misillü [o kimi] şəkvǝ və ərizə-
ləri heç lüzumu olmadğ halda əsgərə 
alnmşlarn özləri və ya əqrǝbalar, icabna 
baxlmas üçün Hərbiyyə Nəzarətinə ver-
məməlidir. Bu və yaxud o səbəbdən dolay 
əsgərlikdən azad olmaq istəyənlər, Hər-
biyyə Nəzarətinə, əsgərlikdən azad olun-
maq barəsində verilən şǝkvǝlǝrǝ baxa- 
raq yeni qərar çxarmaq səlahiyyəti veril-
mədiyini bilməlidirlər. Binabərin [ona gö-
rǝ], öylə ərizələri Nəzarət səhvən göndə- 
rilmiş övraqlar [sǝnǝdlǝr] srasnda öz tə-
rəndən əxzi-əsgər dairələrinə göndər-
məyə məcbur olur və məzkur səbəbdən 
dolay Mövqe Briqadas Komandanlğ 
idarəsi fǝzlǝ [artıq] övraqlar ilə doldurul-
duğundan başqa, Əxzi-Əsgər qanunu 
mövcibi məzkur müdiriyyətlərin qətna-
məsini Əxzi-Əsgər qanunu mövcibi [qa-
nununa görǝ] şəkvǝ [şikayǝt; etiraz] etmək 
üçün qonulmuş dörd həftə müddət ötə 
də bilər.  

Miralay [polkovnik]  
[Vladimir Fyodoroviç] Klementyev  

T-170 
 

Çǝrşǝnbǝ, 9 iyul 1919-cu il, nömrǝ 220

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 10 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1337. 9 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI 

DRAMA 
Pəncşənbə [cümǝ axşam] günü  
iyul aynn 10-unda (şəvvalül-

mükərrəm aynn 11-ində) 1919-cu ildə 
Seyyid Şişǝli və opera artisti Sarabski 

tərəndən birinci dəfə olaraq  
ŞƏRQİ KONSERT veriləcəkdir.  

Oxunacaq milli türk nəğmələri, 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaq  

AZƏR-BAY-CAN  
İki pərdədə. Əsəri-İsa bəy Aşurbəyli.  

İştirak edənlər: 
Zəmanəyə dair şeirlər oxuyacaq 

Mirzǝağa Əliyev; məzhəkə kupletlǝr 
deyǝcək  Darabl və Anapl, deklamasiya 

Abbas Mirzə Şərifov, tar çalacaq 
məşhur tarzən Cəmil Əmirov və Şirin 

[Axundov]. Yetim segah oxuyacaq 
xanəndə İslam [Abdullayev]. 

Biletlər indidən teatrn kassasnda 
satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaq 

axşam saat 9 tamamda.  
5555 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
London – Ser Horas Planket tərən-

dən tərtib edilib də, İrlanda Cəmiyyəti tə-
rəndən elan edilən manifestdə İrlanda 
müstəqil bir məmləkət elan edilmişdir. 
Manifestdə denilir ki, İrlandiya Vestmins-
terdǝ sair muxtar məmləkətlər srasnda 
Cəmiyyəti-Əqvama [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝtinǝ] 
təqdim ediləcəkdirlər. İrlanda qanuni-ida- 
rəsi [idarǝ qanunu] İrlanda Parlamenti tə-
rəndən təsdiq ediləcəkdir. Bütün ingilis 
cəzirələrinin [adalarnn] müdaəsi ümumi 

kontrol altında qalacaq, fəqət İrlanda Par- 
lamannn ixtiyar vardr ki, İrlanda əhali-
sini səfərbərliyə dəvət eyləsin.  

Moskva – Həmkarlar İttifaq başqa 
bolşevik müəssisələri ilə bərabər, ümum 
kəndçi və əmələlərə bu məzmunda bir in-
tibahnamə [bǝyannamǝ] nəşr etmişlərdir:  

Kazak qarǝtgǝrlǝri sizin yannza halqa-
nizə [qlnc vǝ qamç] ilə gəlirlǝr. Onlar bi-
zim taxlmz yandrb, əkinləri pamal 
edib [tapdalayb], yaxş və çalşqan əmə-
lələri kəsirlər. Bu axrlarda bizimlə qzğn 
müharibələrə girişirlər. Kolçak hökuməti 
və onun ordusu Qrmz qoşunlar və arxa-
da üsyan edən əmələlər tərəndən pəri-
şan edilmişlərdir. Qrmz qoşunlar Kolçak 
məğlub etmişlər, Denikini də edəcəklər-
dir. Biz bütün cahanda qəti qələbə çala-
cağmza iman edərək, bütün zəhmətkeş 
xalq dəvət ediriz ki, qəti qələbə üçün, 
bolşevizmin möhkəmləşməsi üçün qəti 
qələbəyə girişsinlər. Yaşasn səfərbərliyi-
miz, yaşasn amansz müharibə və Deni-
kin, Kolçak üzərinə olacaq qəti qələbəmiz.  

Kiyev – Rakovski bəyan eyləmişdir ki, 
Poltava və Xarkov dairələrində əhval 
möhkəmdir. Düşmənlər bu yerlǝrdǝ irə-
liləmǝyir, bəzi yerlərdə hətta geriyə püs-
kürdülmüşdür. Cənub cəbhədə təbəddü- 
lat [dǝyişiklik] var, Şura qoşunlar bu ya-
xnlarda hücuma keçəcəkdirlər. Kiyevdə 
nəşr olunan “Əxbar” [“İzvestiya”] qəzetəsi 
yazr ki, bu böhran da qurtarmaq üzrədir. 
Bəzi yerlərdə Qrmz qoşunlar cavab ver-
məkdədirlər.  

 
Lenin əhvali-hazirǝ barəsində 
Moskva – İcra Komitəsində vaqe ic-

lasda Lenin demişdir:  
Bizim vəziyyətimiz keçən ilkinə nisbə-

 

tən möhkəm və gözəldir. Nə qədər ki, 
Denikin ordusu irəlilǝyir, bir o qədər də 
fəlakətə yaxnlaşr. İndi fərari saldatlar 
gǝlirlǝr və onlarn axntıs o qədər çoxdur 
ki, onlar qoşun cərgələrinə daxil etməyə 
belə fürsət bulammayrz. Biz şərq cəb-
həsində öhdəmizə aldğmz vəzifəni ifa 
edirik. Yaxn bir zamanda bizim ordu Si-
biryada üsyan edən kəndçilər ilə birləşə-
cəkdirlər. Minyar zavodu bizim əlimizdə- 
dir. Uralda kəndçilər və əmələlər inqilab 
müdaə və mühazədən ötrü heç bir fə-
dakarlqdan geri durmayrlar. Yalnz Rusi-
yada deyil, bütün cahanda inqilab qələbə 
çalacaqdr. 

 
Könüllü ordu arxasnda  
“Borba” qəzetəsi yazr: Denikin ordu-

su arxasnda üsyan hərəkəti getdikcə ar-
tır. Şayiata [şayiǝlǝrǝ] görə asilər, Debalt- 
sevo və Lopasnyan işğal etmişlərdir. Ye-
katerinoslavdan çxmş olan dəmiryol 
əmələləri deyirlǝr ki, bütün şəhərdə külli 
əmələlər həbs və edam edilir. Yemelyov-
ka dairəsində 1000 nəfərdən ziyadə əmə-
lə, arvad və uşaq həbs edilmişdir. Əvvə- 
linci dörd gündə 30 min nəfərdən ziyadə 
sosialistlər atılmaqla edam edilmişlərdir. 
Piyan [sǝrxoş] kazaklar şəhər içində gəzə-
rək, “Vurun ziyallar” deyə qşqrrlar. Hər 
cür mal gətirmək tərk edilmişdir. Bahalq 
dəhşətli bir hal kəsb eyləmişdir [hal al-
mşdr]. Əmələlər əksəriyyətlə şəhəri tərk 
edirlǝr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA  
 
Paris – Fransa Rəisi-cümhuru lazm 

bilir ki, birlik mühazə edilsin, tainki tez-
liklə Avstriya, Bolqariya və Türkiyə ilə də 

sülh müahidənaməsi [sazişi] bağlanb qur-
tarsn. Almanlarn gəmilərinin qərqi və 
fransz bayraqlarnn yandrlmas mün-
fəillik [hǝyǝcana gǝlmǝ, hirslǝnmǝ] əlaməti 
olmayacaqdr. Bütün Müttəqlərin yara-
dc işləri sayəsində sülhə nail olmaq 
olar. 

İngilis radiosu – Sülh müahidənaməsi 
gücə minmədikcə sülh müahidənaməsi-
nin qətiyyən əqd edildiyini zənn etmək 
olmaz. Beş böyük dövlət parlaman və 
onlara dost olan dövlətlər tərəndən 
müahidənamə təsdiq edildikdən sonra 
sülh qövldən feilə [sözdǝn işǝ] çxacaqdr.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Hindustanda  
“Tayms” qəzetəsinin Bombay müxbiri 

yazr ki, Hindustan Konqresinin son icla-
snda Malaviya təklif eyləmişdir, Lloyd 
Corca, Monteqyoya və Lord Sincə teleq-
ramlar göndərilib Hindistann dəhşətli 
halna onlarn diqqətləri cəlb edilsin və 
göstərilsin ki, İngiltərənin Hindustan 
siyasəti kökdən dəyişilməlidir. İclas təəs-
süf edərək Hindustanda olan hadisəni 
müzakirə edərək, hindularn əleyhinə 
olan Roulatt qanununun əleyhində bulun- 
muşlar.  

İclas qərar qoymuşdur, İngiltərə Höku-
mətinə müqəddəs müsəlman şəhərlərinin 
işğal münasibətilə müsəlmanlar arasnda 
olan həyəcan bildirsin. İclas xüsusi bir 
komitə təşkil eyləmişdir ki, axrnc hadi-
sələr təhqiq edilsin və İngiltərə nazirlərinə 
məsləhət görürlǝr ki, cəza siyasətini də-
yişdirib Hindustann qanuni tələblərinə 
əməl və müsəlmanlar həyəcana salan 
Roulatt qanununu ləğv eyləsin.  
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Çində  
Qafqaziyada olan Müttəq dövlət nü-

mayəndələri xəbər verirlər ki, Vaşinq-
tondan verilən xəbərlərə görə, Şanxayda 
yapon mallarna boykot elan edilmişdir. 
Yaponiyallar əksinə [ǝleyhinǝ] hər gün 
nümayişlər yaplmaqdadr. Yaponlar Çin-
dən çxarb qovmağa dəvət edici lövhə-
lər çxarlr. Çində olan bu hadisələrə gö- 
rə yaponiyallarn həyatın və əmvaln 
[mallarn] mühazədən ötrü “Suma” və 
“Saqo” krauzerləri [kreyserlǝri] Şanxaya 
getmişlərdir.  

 
Baltik dənizində 
Eston məlumatına görə, Almaniya tə-

rəndən mütarikə [atǝşkǝs] şəraiti xələl-
dar edildiyi münasibətilə, Riqadan Koppe- 
burqa qədər məsafədə Baltik dənizində 
alman əsgərlərinə qarş müharibə hərə-
katı təzələnmişdir.  

 
Bolşevik teleqraar 

 
İtaliyada 
İyulun 3-ündə Romadan xəbər verir-

lər ki, əkinçi nümayəndələri ictimasnda 
[yğncağnda] tezliklə yerlərin milliləşdi-
rilməsi qətnaməsi qəbul edilmişdir. Kənd-
lilər mülkədarlarn yerlərini zəbt etməyə 
başlamşlardr.  

 
Tətil hərəkatı 
İtaliyada tətil hərəkatı artmaqdadr. 

İngiltərədə halət inqilabcuyanədir [İngil-
tǝrǝdǝ inqilabi vǝziyyǝt var]. Almaniyada 
olan ümümi tətillər burjuaziyan qorxut-
maqdadr. Denikin hücum edirsə də, fü-
qərayi-kasibə də hücum etməkdədir. Bol- 
şevik Rusiya hökumətinə qorxu yoxdur. 

Petroqradda 
Petroqrad mühazə etməkdən ötrü 

ehtiyat alaylar təşkil etmək üçün Həm-
karlar İttifaq Şurasnda ərkani-hərb [hǝr-
bi qǝrargah] idarəsi vücuda gətirilmişdir. 
Alaylara minlərcə könüllü yazlmaqdadr.  

 
Menşeviklər 
Kiyevdən xəbər verirlər ki, menşevik 

qəzetəsi “Naşe slovo” bolşevik hökumə-
tini xəbərdar edir ki, Denikinlərin qalibiy-
yəti olarsa nəinki bolşevizm, hətta bütün 
füqərayi-kasibə [proletariat] bir çox illər 
əzilmiş olacaqdr. Qəzetə fəhlələri rqə 
münaziəsini [qovğasn] unudub, inqilab 
xilas etməkdən ötrü mübarizǝ üçün cəb-
həyə getməyə dəvət edir.  

 
İngiltərə fəhlələri və Rusiya  
İyunun 4-ündə Liondan xəbər verirlər 

ki, İngiltərə fəhlə təşkilatlarnn konfrans 
bir milyon altı yüz min səslə bolşevik Ru-
siya ablukasnn [blokadasnn] ləğv olun-
masn tələb etmişlərdir. 

 
Dağstanda 
Məlum olduğu üzrə Şimali Qafqaziya 

denikinlilər tərəndən işğal edilən zaman, 
Cǝbaliyyun İttihad Parlaman [Birlǝşmiş 
Dağllar Parlamenti] tərxis edilmişdi. Şimdi 
“Dağstan” qəzetəsində dərc edilmiş 17 
iyun tarixli bir əmrnamədən görülür ki, 
general [Mikayl] Xəlilov əmriylə müvəq-
qət bir Vilayət Şuras dəvət edilmişdir.  

 
İştə əmrnamə:  
Dağstan Məclisi-Ümumisi ictima edin- 

cəyə [yğlana] qədər, Müvəqqəti Vilayət 
Şuras atidə əsamisi yazlan zəvatdan [aşa-
ğda adlar yazlan şǝxslǝrdǝn] təşkil edilir:  

 

1) General-mayor Hac Murad; 
2) Polkovnik C[ǝmalüddin] Musalayev; 
3) Hökumət Təftiş Heyətinin sədri 

[Danyal] Apaşev; 
4) Xalq xozyaystvas [xalq tǝsǝrrüfatı] 

müdiri Əlihəsənov; 
5) Dağstan Rəisi-hökumətinin kansel- 

yariya direktoru Bǝdǝvi Sǝidov; 
6) Xalq xozyaystvasnn vəkili mühən-

dis Hacyev. 
Məzkur əzalar [deyilǝn üzvlǝr] həftədə 

iki gün – bazar ertəsi və pəncşənbə [cümǝ 
axşam] günləri axşam saat yeddidə Rəisi-
hökumətin kanselyariyasnda ictima et-
məlidirlər [yğlmaldrlar].  

İmza etdi general-mayor  
[Mikayl] Xəlilov 

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Türüq və Məabir [Rabitǝ vǝ Nǝqliyyat] 

nazirinin xidmətçilərə dəmir yollaryla 
getmək üçün məccani [pulsuz] bilet və 
naryad vermək haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir [qǝrara alnmşdr]:  

Bütün nazirlərə tapşrlsn ki, dövləti 
xidmətçilərə dəmiryollaryla getmək üçün 
məccani bilet vermək məsələsini Türüq 
və Məabir Nəzarəti ilə Dövləti Kontrola 
irsal etsinlər [göndǝrsinlǝr].  

- Ədliyyə nazirinin Azərbaycan daxi-
lində idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [fövqǝladǝ 
hǝrbi vǝziyyǝt] elan ilə bir çox cinayət iş-
lərinin ümumi məhkəmədən alnb Hər-
biyyə məhkəməsinə verilməsi təqdiriylə 
hökumət qərardadlarnn ləğvi haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

1919-cu sənənin 24 iyununda elan 
edilmiş idareyi-öryyə qanunlar mövci-
bincə [ǝsasnda] hökumət qərardadlarn-
dan fəqət Dövləti Müdaə Komitəsi vəzi- 
fəsindən kənarlar qüvvəti haizdirlər [qüv-
vǝdǝdir]. Mabaqisi [qalan] isə ləğv edilmə-
lidir.  

- Bakdak Müttəqlər Komandas 
nəzdindəki Dabravol ordusu nümayən-
dəsi, general Erdeli və general Popov va-
sitəsilə alnmş teleqramn surətini Azər- 
baycan Hökuməti Rəisi-vükəlas [Baş na-
ziri] ilə Britaniya Komandanlğna təqdim 
etmişdir:  

“Rica edirəm təkrar Azərbaycan Höku-
mətinə xəbər verəsiniz ki, Azərbaycan tə-
rəndən Dabravollar əleyhinə düşmənanə 
hərəkat baş verməzsə, qoşunlarmz Da-
ğstann hüdudu, yəni Samur nəhrini keç-
məyəcəklǝrdir. Azərbaycan Rusiyann bir 
hissəsi saydğm üçün işbu məsələnin Ru-
siya Məclisi-Müəssisan qətinədək Azər-
baycan tanyaraq, əleyhinə heç bir hərə- 
kati-düşmənanə ibraz etməyəcəyəm.  

General Denikin, 
 miralay [polkovnik] Lazarev.” 

Bu kağzdan dolay Britaniya Koman-
danlğndan Rəisi-vükəla namna [adna] 
alnan təliqənin [rǝsmi mǝktubun] surəti: 

“Azərbaycan Cümhuriyyəti Rəisi-vükə-
las həzrətlərinə Dabravol ordusu nüma-
yəndəsinin təliqəsi surətini bu gün iyulun 
7-sində aldm. Həzrətlərinizə məlum edi-
rǝm. Təliqədə göstərilən demarkasyon 
xətti Britaniya Hökumətinin 13 iyunda si-
zə təqdim etdiyimiz qətnaməyə uyğun 
deyildir. Baş Komandanlğa xəbər veril-
mişdir. 

Bak dairəsindəki İngiltərə  
qoşunlar komandan: Şattlvort.” 
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NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
* Suraxan dairəsi fəhlələri Məsai Nə-

zarətinə [Əmǝk Nazirliyinǝ] müraciətən ri-
ca etmişlərdir ki, bir çox rmalar 12 və 31 
mart, 1 və 28 mays və 13 iyun tətil gün-
ləri məvaciblərini verməkdən imtina et-
dikləri üçün bu barədə lazmi tədabir itti- 
xaz edilsin [tǝdbirlǝr görülsün].  

Məsai naziri kağz Baş Fabrika müfət-
tişinə göndərərək məvaciblərin verilməsi 
barəsində təcili binagüzarlqda bulunma-
sn tənbeh etmişdir [tapşrmşdr].  

 
* Sayad Xz icmas Ümuri-Xeyriyyə və 

Naə Nəzarətinə [Sosial Tǝminat Nazirli-
yinǝ] müraciətlə məlum etmişdi ki, kənd-
də səhiyyə və tibbiyyə müavinəti bulun- 
madğndan, lazm gələn vaxtda bilavasitə 
Bakya müraciət edilir. Halbuki bu qayət 
müşkül olur. Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarəti Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarətin-
dən rica etmişdir ki, heç olmazsa orada 
feldşer məntəqəsi güşad [açlmas] üçün 
lazmi tədabir ittixaz edilsin.  

 
*Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

Vükəla Şuras nəzdində təşəbbüsatda 
bulunmuşdur ki, bir “Azərbaycan Cümhu- 
riyyəti təqvimi” nam kitabça çxarmaq 
üçün Nəzarətə icazə və xüsusi məbləğ 
verilsin.  

 
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

korlara müavinət lüzumunu təcili hesab 
etdiyi üçün Vükəla Şurasndan rica et-
mişdir ki, kor çocuqlar üçün məkatib, qo-
calar üçün isə darüləcəzələr [qocalar evi] 
güşad və təşkilinə Nəzarətə [Nazirliyǝ] 
icazə verilsin.  

* “Aqr” cəmiyyəti zavodu müdiriyyǝti 
Məsai Nəzarətinə müraciətən məlum et-
mişdir ki, bir İngiltərə su nəqliyyatı işləri 
bitdiyindən naşi [ötrü] zavodun fəaliyyəti 
75 faiz azalr. Binaǝnileyh [ona görǝ], 83 
fəhlədən 23-ü əzl edilməlidir [işdǝn çxa-
rlmaldr]. Fəhlələr Məsai Nəzarətinin təs- 
diqi üzrə əzl edildiyi icabilə müdiriyyət 
rica etmişdir ki, bu babda lazmi binagü-
zarlqda bulunsun. Məsai Nəzarəti təli-
qəni [rǝsmi mǝktubu] Baş Fabriçni müfət- 
tişə irsalən [göndǝrǝrǝk], məsələni təhqiq 
etməyi tapşrmşdr.  

 
* “Şibayev vǝ kompaniyas” rmas 

müdiriyyəti Məsai Nəzarətinə müraciətən 
məlum etmişdir, Balaxandak 4 nömrəli 
mədən dairələrinin vaxtı bitdiyi üçün mə- 
dən qapanaraq, fəhlə və xidmətçiləri əzl 
ediləcəklərdir. Məsai Nəzarəti təliqəni 
Baş Fabriçni müfəttişə göndərərək mə-
sələni məhəllində [yerindǝ] təhqiqlə nə 
kimi tədabir ittixaz lüzumunu Nəzarətə 
bildirməyi tapşrmşdr. 

 
* Toxucular İttifaq İdarəsi Məsai Nə-

zarətinə məlum etmişdir ki, üç günədək 
100 faiz məvacib artırlmas məsələsi həll 
edilməzsə, fəaliyyət təşəbbüsatın İttifaq 
kəndi əlinə alacaqdr.  

Məsai Nəzarəti Baş Fabriçni müfəttişə 
müraciətən xəbər vermişdir ki, məsələ 
həllindən ötrü etilaf [uzlaşma] komisyonu 
təşkil edilərək, nəticə haqqnda Nəzarətə 
məlumat verilsin.  

 
* Neft mədənləri xidmətçiləri və fəh-

lələrinin müştərək İttifaq idarəsi Məsai 
Nəzarətinə müraciətən rica etmişdir ki, 
xəstəxana xidmətçiləri komitələrinə olan 

 

əlaqə haqqnda İttifaqa məlumat veril-
sin: 

1) Həman xidmətçilər komitəsi mə-
sələsi ləğv edilmiş.  

2) İşbu məsələ yeni müştərək müqa-
vilənamə [kollektiv müqavilǝ] tərtibiylə 
həll edilməlidir. 

 
 
İŞLƏRİMİZDƏ HƏRCÜ-MƏRCLİK  
 
Hər şeyin ilk yaradlşnda, ilk təşək-

külündə bir çox nöqsanlar olur, ibtidai-
liklər görünür. Dürlü mövcudiyyət, hər 
növ təsisat mütləq təbiət qanununa, qa-
nuni-tədric və təkamülə təbəiyyətlə [ta-
be olmaqla] möhkəmləşir!  

Təbiətə zor etmək, tərəqqini sürətlə 
istəmək, səy ilə kamala çatmaq olmaz 
de[yǝ]rlǝr. Bunlar çox doğru! Lakin bura-
s da daha ziyadə doğrudur ki, hər tərəq-
qini, hər kamal yalnz təbiət əlinǝ burax- 
maq da təbiəti, Allah tanmamaqdr. Çün- 
ki tərəqqi və kamal, təbiətin təsirindən 
artıq səy və ictihadn [cidd-cǝhdin] dərə-
ceyi-qüvvətinə tabedir.  

Cahan nöqteyi-kamal və səadətə da-
ha sürətlə sövq edən “inqilablar”, təbiə-
tin seyri-adisindən, cərəyani-bətisindən 
[yavaş cǝrǝyanndan] ziyadə təsirati-“föv-
qəladə”sindən, məsaiyi-şəkil-bərənda-
zndandr [bir şeyin şǝklini, formasn dǝyiş- 
dirǝn sǝyindǝn, çalşmasndandr].  

Hər şeyi cərəyani-adisində buraxmaq, 
bir fəaliyyət, bir təcəddüd [yenilǝşmǝ] gös- 
tərməmək hər şeyə, hər zərərə raz ol-
maq deməkdir.  

İştə, bu həqiqət tam mənas ilə bizim 
hökumət adamlarnda və işlərində gö-
rünməktədir: hər yanda bir tənbəllik, 

cümləmizdə bir süstlük, həpimizdə bir 
ümidsizlik, ifrat dərəcədə bir ehtiyatlq, 
daha doğrusu köhnəpərəstlik var. Fəaliy-
yət, əmniyyət [ǝminlik], ümidvarlq, cü-
rət, ciddiyyət, mətanət, sədaqət, fədai- 
lik, yenilik az və ya yox. Kimsənin xatiri 
qalmasn. Bir qaç fədakar ricali-hökuməti 
[hökumət adamn] müstəsna tutarsaq, 
həpimiz bir çeşid, bir təbiətdə tənbəl və 
mənfəətpərəstiz. Bu tənbəllik, bu qeyd-
sizliyimiz [laqeydliyimiz] hökumət, yəni 
millət şərənə, heysiyyətinə, mənfəətinə 
maddi və mənəvi böyük zərərlər vur-
maqdadr.  

Mənafeyi-ümumiyyəyə [ümumi mǝna-
feyǝ, xalqn mǝnafeyinǝ] xidmət etməyə, 
haqq və camaat rizas üçün çalşmağa 
alşmamşz. İnannz, çoxumuzun kir və 
xəyal xüsusi mənfəətdir. Millət və höku-
mət düşüncəsi, xəzinə faydas birər bə-
hanə, birər lafdr [boş sözdür]. Bütün hə- 
rəkətimiz ümumiyyət pərdəsi altında xü-
susilikdir. Hər kəs bir dərdə mübtəladr. 
Bu dərd isə cavan hökumətimizi incidir, 
sarsr.  

Xaricə qarş daxili qüvvətimizi zəiədir. 
İçəridəki dostlar[n] mənfəətpərəstliyi 
xaricdəki düşmənləri sevindirir.  

Yeni qurulan hökumət maşinasn po-
zur, həm də fəna halda pozur. Heç kəs 
ürəkdən düzəltməyə can yandrmr. Or-
talqda bir “spekulasiya”dr, bir xəyanət-
dir gedir. Çox deyil, bir-iki saat Ticarət 
Nəzarətində [Ticarǝt Nazirliyindǝ], dəmir-
yol idarələrimizdə, gömrükxanalarmz-
da… olunuz, görünüz buralarda nə oyun- 
lardr oynanr, nə xəyanətlər edilir!  

Keçən gün, rəsmi bir işim üçün Tica-
rət Nəzarətinə getmişdim. Gülməhəm-
məd  adnda biri böylə şikayət edirdi:  
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– Bir ay qabaq İrana bir neçə fayton 
aparb satmaq istədim. Lakin bir yerdən 
rüxsətnamə alammadm. Məəttəl qalb 
düşünürdüm. Nerədən isə (?) mühəndis 
Dobrovski rast gəldi. Mənə dedi ki, iyirmi 
min manat ver, sənə rüxsətnamə alm. 
Mən də 14 min manat verdim. İndi bir 
ay olar rüxsətnamə alammad. 9 min 
manatım geri aldm. 5 min manatım 
vermir.  

Beş-on dəqiqə sonra Məhəmmǝdqu-
lu İmamverdiyev adnda biri daha gəldi. 
Bu da şikayət etdi ki: 

– Mircəfər Hüseynzadə  məndən iyir-
mi min manat ald ki, mənim üçün bir 
rüxsətnamə düzəltsin. Lakin on-on beş 
gündür düzəldə bilmədi. On beş min 
manatım geri aldm. Beş min manatım 
verməyir.  

Hələ gömrükxanalarmzn işi bir Al-
laha qalmşdr. Xəzinəmizə qulluqçularn 
xəyanətlikləri üzündən milyonlarca zərər 
dəyir. Bu heç kəsin keni pozmayr. Poz-
maq deyil, hələ bir az açr da. Məsələn, 
sizə kiçik bir nümunəsini ərz edəyim:  

Komissioner və milyoner Cəfər Rəcə-
bov  Yalama və Xaçmaz vağzallarna on 
milyonlar qiymətində manufaktura [par-
ça, toxuculuq mǝmulatı] və qeyri mal gön-
dərir. Oradan da təbii Dağstana, Denikin 
səmtinə aşrlr. Tamojnadan [gömrükdǝn] 
rüxsətnaməsiz maldr, qaçrlr. Heç kəs 
soruşmayr ki, Yalamaya bu qədər mal 
neyçün göndərilir?  

Tamojnann qəribə hərəkətlərindənmi 
soruşursunuz? Başağrs olmamaq üçün 
sizə müxtəsərcə bir-iki misal gətirəyim:  

1) Türkanl Məşhədi Abbasqulu İsma-
yl oğlu tamojnadan 87 parça mal aparr-

d. Rüxsətsiz olmağa görə tutuldu. Lakin 
bir az sonra sahibinə geri verildi.  

2) Keçən apreldə paraxodda 4050 
manatlq gümüş pul tutuldu. Tamojna 
bunu da nədənsə buraxd. (Zəbt nömrə 
[qeydiyyat nömrǝsi] 51.)  

3) Nəriman Əliyev adnda biri aprelin 
axrlarnda, gecə saat ikidə Hacnn fabri-
kasnn yannda İrana götürmək üzrə pa-
raxoda 437 put kağz, 425 put ağ un yük- 
lərkən tutulmuş, tamojna 179850 manat 
qiymət qoymuş. Bu da bir az sonra qay-
tarlmş. (Zəbt nömrəsi 74.) 

4) Yenə apreldə iki böyük karzinkada 
[sǝbǝtdǝ] üç yüz min manatlq aptek (əc-
zaxana) mal İrana göndərilərkən tutul-
muş, bu da sonra buraxlmş. (Nömrə 86.)  

5) Mayda [Ağabala] Quliyev İrandan 
16 vaqon düyü tranzit üsulu ilə gətirib 
Novorossiyskə götürdü. Quliyev bu düyü-
ləri burada dayandrmayb, düz götürmə-
li idi. Lakin böylə etmədi. Burada günlər- 
cə əylədib dəyirmannda təmizlədi. Tran-
zit nizamn pozdu. O halda bu mallardan 
gömrük idarəsi gərək yarm milyondan 
artıq xərc alayd, lakin işi hac-bac oyu-
nuna çevirdilər. Ticarət Nəzarətindən 
mallarn dəmiryolunda tutulmasna əmr 
verilmişkən yenə qaçrdlar.  

Nə cürmü deyirsiniz? Çox asan: Bak 
stansiya naçalniki deyir, mən bilməm, 
dəmiryol mühazə naçalniki müavini 
göndərdi. Müavin deyir: Yox, stansiya na-
çalniki göndǝrdi.  

“Bilməm” denildi, can da səlamətə 
çxd, mallar da. Həm 6 vaqon yük maşi-
nas ilə yox, birər-ikişər pasajir [sǝrnişin] 
maşinasna bağlanb səlamətə çxarlmş.  

Bəlkə soruşarsnz ki, heç axtaran, da-
 

lna düşən olmadm? Yenə bir neçə gün 
danşld, əl-ayaq da tərpəndi, hətta bu 
xüsusda vaxtilə “Azərbaycan”da yazld. 
İştə, bu qədər. Çünki mənfəət xüsusi de-
yildi, zərər şəxsə yox, “hökumətə” idi.  

Ağstafann gömrük idarəsini isə heç 
soruşmayn! Oras, daha doğrusu bütün 
gömrük və dəmiryol idarələri Denikin tə-
rəfdarlar əllərində, nə cür keəri istəyir, 
öylə də edirlər.  

Kassirlər, naçalniklər bir rüxsətnamə 
ilə keəri istədiyi qədər vaqon buraxrlar. 
Lazm olan vaxtda saxta rüxsətnamə qa-
yrmadan da geri durmayrlar.  

Keçən ayda yalnz Ləki, Ucar stansiya-
larndan onlarca vaqon buğda və arpa 
qaçrlmş.  

Ləkidən Əsədulla Səfərəliyev, Səttar 
Rəsulzadə, Ucarda Mehdi Əliyev və yol-
daş bu surətlə bir çox vaqon aşrmşlar. 
Bu xəyanətləri, təbii, naçalniklərin, kas-
sirlərin əlləri ilə, iştiraklar ilə eyləmişlər-
dir. Qulluqçularn çoxu öz keərinə bura- 
xlmşlardr. Bir az əvvəl Ağstafada göm-
rük qulluqçularndan biri gömrük pulunu 
cibinə doldurub Tiisə kefə buyurmuş. 
Bir digəri gömrük anbarn öz başna bu-
raxmş; axtaran yox, soruşan yox.  

Hələ “tranzit” oyununu heç soruşma-
ynz. Ona bir şeytann ağl ərər, bir də 
gömrük qulluqçular ilə komissionerlə-
rin. Bu “tranzit” hiyləsi ilə hökumətimiz 
nə qədər zərərlərə düçar olur, bilsəniz 
bəlkə mənim qəvi [möhkǝm, güclü] “Ümid-
var”lğma da şəkk edərsiniz!  

Bir çox polisə qulluqçularnn (xrda-
lar ilə işim yox) az vaxtda nə cür kökəl-
diklərindən bəhsə başlasam günlər, həf- 
tələr çəkər. Bu yazdqlarm isə, aşkar gö-
rülənlərin yüzdə biri.  

İşlərimizdəki hərcü-mərcliyi böylə bir 
qaç sətirlə qurtarammam.  

Sonra yenə dərdləşəriz.  
 

Ümidvar 
 
 

QIRMIZI QAN VƏ  
QARA MÜRƏKKƏB 

 
- 1 - 

 
“Ümuri-dünya [dünya işlǝri] iki şeylə 

dönər: Qələmin rifqiylǝ [mülayimliyiylǝ], 
seyn [qlncn] şiddətiylə.”  

Əbülfəth Əl-Büsti 
 
Tarix bizə göstərir ki, dünyann hakim 

millətlərinin hökmranlğ iki şeylə davam 
etmişdir: Əsliheyi-hərbiyyə [müharibǝ si-
lahlar] ilə ki, qədim vaxtlar yaln qlcdan 
ibarət idi və əsliheyi-əqliyyə [ağl silahlar] 
ilə ki, onun da karastıs imdiyə qədər qə-
ləmdən ibarətdir.  

Ərəblər əqsayi-Qərbdən [uzaq Qǝrb-
dǝn] tutaraq Əqsayi-Şərqə [Uzaq Şǝrqǝ] 
qədər yalnz qlnc zoruyla ən möhkəm 
qalalar yxdlar, ən mütəkəbbir millətləri 
itaǝtǝ gətirdilər. Cəbəllüttariqdən Səddi-
Çinə qədər məskun millətlərə hakim kə-
sildilər. Lakin çox az bir zamanda anlad- 
lar ki, bir bu qədər müxtəlif millətləri yal-
nz qlnc zoruyla itaətdə saxlamaq müm- 
kün deyil. Miləli-mətbuəni [tabe etdirilmiş 
millǝtlǝri] mürəffəhən [rifah halnda] ya-
şatmaq üçün ədalətli idarələrə və mün-
təzəm müəssisələrə ehtiyac vardr ki, 
bunlarn da başnda elmli və məlumatl 
mütəfənnin [alimlǝr, fǝnlǝri bilǝnlǝr] və 
mütəxəssislər dayanmaldr. Binaǝnileyh 
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[ona görǝ], bir çox məktəblər, mədrəsələr, 
darülülum və fünunlar [elm vǝ fǝnn ocaq-
lar] açld. Kütübi-yunaniyyənin [yunan 
kitablarnn] tərcüməsi üçün böyük məsa-
riər ilə mütərcimlər cəlb olundu. Tərcü-
mələri altun əyaryla qarşladlar. Əhli-el- 
mi böyük caizə [bǝxşiş] və ənam ilə axta-
rb mədrəsələrə topladlar. Odur ki, az bir 
zamanda o vaxtın kaffeyi-ülumuna dara 
[bütün elmlǝrinǝ vaqif olan] professorlar 
çxardlar. Öylə professorlar ki, imdiki Yev-
ropa ülumunun [elmlǝrinin] məxəzi kəsil-
mişdilər [banisi olmuşdular]: Bǝttanilǝr, 
Fərabilər, İbni Sinalar, Xəyyamlar, İbni 
Rüşdlər, Tusilər... ǝrəblərin yüz minlərlə 
yetişdirdiyi üləmasnn məşhurlardr ki, 
adlarn Yevropallar imdiyə qədər xüsusi 
bir ehtiram ilə yad edirlər. Bunlarn mü-
nəccimləri, mühəndisləri, təbibləri, mü-
vərrixləri [tarixçilǝri], coğrayyunlar, lü- 
ğəviyyunlar [dilçilǝri], nəbatiyyunlar [bo-
taniklǝri]... xülasə, o vaxtın ehtiyacn rəf 
edə [aradan qaldra] biləcək bir çox mütə-
xəssisləri meydani-fəaliyyətə atılb, islam 
məmləkətinin abad və müntəzəmliyinə 
çalşdlar. Çalşb da yǝhudi və süryani 
kimi əcnəbi üləmasnn çǝngalndan [cay-
nağndan] məmləkətin yaxasn xilas etdi-
lər. O vaxta qədər ərəblərin ülum və fü- 
nun ehtiyaclar əcnəbilərin əlində qal-
mşd. Ərəblərin öz mütəfənninləri ərsəyə 
gəlǝr-gəlməz, tamam işləri, idarələri mil-
liləşdirdilər, ərəbləşdirdilər. Bundan sonra 
məmləkətin tamam idarələri ərəb tərz 
və qəvaidi [qaydalar] ilə yaşamağa başla-
yb, əcnəbi mütəxəssislərinin xəyanət 
xof və əndişəsindən xilas oldular. Bu 
minval ilə ərəb mədəniyyəti Əndəlüsdən 
Hindistana qədər intişar tapb [yaylb], 
əcnəbilərin də məhəbbətini cəlb edə 

bilmişdir. Hərgah sonralardan bu gözəl 
mədəniyyət izmihlala [puç olmağa] baş-
ladsa, buna da rəyasət əhlinin vǝ ələlxü-
sus Abbasilərin azğnlğ bais olmuşdur.  

Hərgah ruslarn da tarixini bir qədər 
nəzərdən keçirsək görərik ki, bunlarn da 
istinadgah yenə “seyf ilə qələm” olmuş-
dur. Sonralardan istibdad tərzi-idarəsin-
dən xoşlanmş rus hakimləri əhalinin 
maarif yollarna hədd və sədd çəkdiklə-
rindən dolay ruslarn milləti-hakiməsi 
bulunan velikoruslar bəzi məhkum mil-
lətlərə nisbət avam və bisavad qalmşlar-
dr. Məsələn Rusiyada yaşayan nlər, 
polyaklar və ələlxüsus yəhudilər maarif 
cəhətincə ruslardan yüz dəfə mədəni ol-
duqlar üçün ülum, sənaye və ticarət ki-
mi mühüm fǝqǝrǝlǝri [sahǝlǝri] öz əlləri- 
nə almşlard. Odur ki, inqilab dövründə 
rus idarələrinə ən böyük zərbələr həman 
məhkum millətlərdən dəymişdir.  

Bu gün məzkur [deyilǝn] millətlərin 
çoxu özlərinə məxsus hökumət təşkilinə 
nail olub, Rusiyadan ayrlmşlardr və mü-
rəffəhülhal [rifah halnda] yaşayrlar. Hal-
buki əsl ruslar imdiyədək bolşevik-dab- 
ravol cəngü-cidal ilə uğraşb gedirlǝr. Al-
lah bilir ki, bunlar haçan qabaqk kimi 
müntəzəm bir səltənətə nail ola biləcək-
lər.  

Pəs [demǝli], bir səltənətin davam və 
bəqas [ǝbǝdiliyi] həman səltənətin millə-
ti-hakiməsinin maarif və mədəniliyinə 
vabəstə [bağl] qalr. Məmləkətin milləti-
hakiməsi məhkum millətlərindən maarif-
cə nə qədər üstün olarsa, həman nisbət- 
də də onun ağalğ davam edəcəkdir.  

Məsələn, bu gün ingilislər öz təbəə-
lərində bulunan millətlərin hamsndan 
elmli və mədəni olduqlar cəhətə, Hin-

 

distan və Misir kimi dünyann ən böyük 
müstəmləkələrini əllərində saxlaya bil-
mişlər. Bərəks [ǝksinǝ], nlər və polyaklar 
ruslardan daha mədəni olduqlar cəhətə, 
rus boyunduruğu və hökmranlğndan 
azad ola bilmişlərdir.  

Tarixin bizə göstərdiyi bu qanunun-
dan heç bir millət boyun qaçra bilmə-
yəcəkdir. Bu təbiidir ki, milləti-hakimə 
təhti-təbǝ’iyyǝsində [tabeçiliyi altında] bu- 
lunan millətlərdən fünun və ülumca gə-
rək üstün olsun. Vǝilla [yoxsa] hökmranlq 
edə bilməz. Edərsə də, bu hökmranlq az 
bir vaxtdan sonra müzməhil [mǝhv] olub 
gedəcəkdir. Zira, xǝvas avamn [seçilmiş-
lǝr, üstünlǝr; avamlarn, sravilǝrin] itaətin-
də qalmayb, xilas olmasna var qüvvə- 
siylǝ çalşacaqdr. Binaǝnileyh, Gürcüs-
tanda gürcülər, Ermənistanda ermənilər 
və Azərbaycanda türklər mətbu millət-
lərdən məlumatl və mədəniraq [daha 
mǝdǝni] olmaldrlar ki, sairlərini də idarə 
edə bilsinlər. Yoxsa ruslarn başna gələn 
bunlarn da başlarna gələcəkdir.  

Vətən uğrunda şühədann nə qədər 
qrmz qan tökülmüşsə, bir o qədər də 
üləmann qara mürəkkəbi sərf olunasdr 
ki, vətənimiz müntəzəm bir dövlət şəklinə 
girsin. 

Fərhad Ağazadə 
 
 
 

DARÜLFÜNUN HAQQINDA 
 
İyulun beşində Məsai [Əmǝk] nazirinin 

təşəbbüsatıyla vaqe olan ümum türk tə-
ləbələri iclasnda qərar qoyulmuşdur ki, 
Bakda açlacaq Azərbaycan darülfünu-
nunun [universitetinin] güşadnn [açlşnn] 

təxirə salnmas haqqnda təşəbbüsatda 
bulunsunlar.  

Çünki: “Bu darülfunun türk tələbələri 
üçün deyil, başqalarndan ötrü güşad 
edilmişdir...” Bunun əvəzində ümumiy-
yətlǝ Avropaya göndərilmək üçün iqda-
matda [tǝşǝbbüsdǝ] bulunmağ hökumət- 
dən rica edirlǝr.  

Əsl səbəbi də budur ki, Məsai nazirinin 
rəyincə, əvvəla yaxş tibb elmi professor-
lar yoxdur. Əgər olsayd, yenə rusca da 
oxumaq olard. Saniyən [ikincisi], tarix və 
ədəbiyyat şöbəsi türkcə deyil, rusca keçi-
ləcəkdir.  

Məsai nazirinin krincə, bu ədəbiyyat 
və tarix şöbəsində ancaq rus lisan, rus 
tarix və ədəbiyyatı oxunacağndan, türk 
tələbələri oraya girməyəcəklər. Bir də, 
bunlar Avropadan bar bir dil öyrənərlər-
miş.  

İstər nazir əfəndinin, istər türk tələ-
bələri arxadaşlarmn əsas rəyləri olan 
“milli” darülfünun krinə şərikəm və onu 
da etiraf edirǝm ki, bu rus professorlar-
nn böylə həvəslə çalşmas rusluğu yerit-
mək, rus mədəniyyətini yaymaq üçündür.  

Denikin Tiisdəki Zaqafqaziya Darül-
fünununa 2 ½ milyon manat pul buraxr 
ki, Zaqafqaziyada rus mədəniyyətini baqi 
saxlasn. Bunlarla bərabər onu da bilməli 
ki, açlacaq bu məktəbdən daha çox əc-
nəbilər istifadə edəcəklər. Deməli, höku-
mətimiz öz əliylə yabanç bir mədəniyyə- 
tin tərəqqisinə çalşacaqdr ki, buna da 
əbədiyyən milli hökumət darülfünunu 
demək olmaz.  

Darülfünun mütləqa nazir cənablar-
nn buyurduğu kimi türkcə olmaldr. Baş-
qa şöbələri olmasa da, ədəbiyyat və tarix 
şöbəsini türkcə aparmaq çətin deyildir. 
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Bunun olacağna ümid vardr. Lakin zənn 
etmǝyirǝm ki, tələbələrin Avropaya get-
mək həvəsi darülfünunun türkcə olma-
masndan baş vermişdir. Əksəriyyətlə 
ana dilini ibtidai bir halda belə bilməyən, 
tarix, ədəbiyyat və həyati-milliyyəsindən 
əsla məlumatı olmayan imdiki Azərbay-
can türk tələbəsi heç vaxt Türkiyə pro-
fessorlarnn mühazirəsini anlamayacaq- 
dr. Əgər bu gün hökumət bütün darülfü-
nunu mahir türk professorlar idarəsində 
milliləşdirsə, nazir əfəndini əmin edirǝm 
ki, “Avropa” məsələsi yenə davam edə-
cəkdir.  

Lakin bununla Avropaya zidd oldu-
ğum zənn olunmasn.  

Kəndim texnik olduğum üçün mütləqa 
alman, ingilis, Amerika texnikasyla tanş 
olmaq, son üsuli-inşaatı bilmək arzular-
dm. Bu məqsəd ilə də, təbiidir, Avropa-
ya getmək lazmdr. Lakin keçmişin ac 
təcrübəsi göstərmişdir ki, Avropaya kən-
di lisan və tarixindən bixəbər gedənlər 
ruhən, lisanən, krən tam mənas ilə bir 
əcnəbi olaraq gəlirlər, bəlkə heç gəlmə-
yirlǝr. Camaat içində isə artıq bir üzv ki-
mi görünürlər. Arasnda bulunduğu xal- 
qn dilini bilmədiyindən ahü-zarn eşit-
məz, anlamaz və çarəsini də düşünməz. 
Deməli, milli bir məfkurə sahibi dəxi 
olammaz.  

Böyük inqilabda, istiqlal hərəkətlərin-
də Avropada oxuyan tələbələrimizin çoxu- 
nun heç bir iştirak olmadğ, ali-ibtidai 
məktəb mütəəllimləri qədər də rol oyna-
madqlar buna canl bir sübut olsa gə-
rəkdir.  

Denilir ki, Avropadan lamǝhalǝ [heç 
olmasa] lisan gətirə bilər...  

Məncə Avropadan gətiriləcək lisan 
tələbələrimizin və ya mühəndis və yu-

ristlərimizin əlan [hal-hazrda] bildikləri 
rusca qədər olmayacaqm? 

Avropa lisanlarn öyrənən millətlər 
diplomasi və siyasi faydadan başqa, bir 
də mədəni millətlətin kitablarn tərcümə 
üçün işlədirlər. Ana lisann bilməyən bir 
tələbə Avropa lisanndan nasl tərcümə 
yapar? 

Türkcə orta təhsil görmüş türk Os-
manl tələbələrinin Avropada həyatın 
təftiş edərkən, keçən 1918-nci ilin axrla-
rnda fəna nəticələr əldə edilmişdi və mil- 
li tərbiyəni bir qədər də artırmaq qərara 
alnmşd.  

Ona görə, qabaqda olduğu kimi yenə 
təkrar deyiriz ki, istər Avropaya getmək 
üçün, istər burada açlacaq türkcə darül-
fünuna girmək üçün tələbələrimizə türk-
cə mükəmməl hazrlq lazmdr. 

Gənclərdən, tələbələrdən fəal millət 
və xalq xadimləri vücuda gətirmək üçün 
hökumət, tələbələrimizin milli tərbiyəsi-
nə ciddən əhəmiyyət verməlidir. İstər 
Bakda, istər Avropaya göndəriləcək im-
diki dilsiz tələbələrimizdən ana lisann, 
milli tarix və ədəbiyyat bilməsi tələb 
olunmaldr. Bu olmazsa, millət onun gə-
tirəcəyi elmdən əsla fayda görəmməz. 

 
Məhəmmədzadə Mirzəbala 

 
 
 

XARİCİ SİYASƏTİMİZ 
 

- 5 - 
Əfkari-ümumiyyə 

 
Dünyada ən böyük qüvvələrdən birisi 

əfkari-ümumiyyədir [ictimai kirdir]. Top-
 

dan, tüfəngdən və zirehlilǝrdǝn də bu 
qüvvə böyükdür. Odur ki, hər kəs istər ki, 
bu qüvvəni əldə saxlasn. İstər məhkum, 
istər hakim hökumətlər rəsmi qəzetələr 
nəşr etməklǝ və ajans-teleqraar ilə əf-
kari-ümumiyyəni öz tərənə çəkmək is-
təyir. Məhkum millətlər bu yolda daha 
da çox çalşrlar. Əfkari-amməni [xalqn 
krini] qazanmaq üçün məhkumlarn hə-
rəkəti bəzi vaxt qəribə hallar alr. Avropa 
şəhərlərindən birində bir erməninin bir 
çocuğa güllə atdğn qəzetədə oxumuş-
dum. Ermənidən cinayətin səbəbini so-
ruşduqda demişdi: “Bu cinayətlə erməni 
çocuqlarnn halndan sizi xəbərdar eylə-
yirəm. Onlar Osmanlda qrrlar.” İştə, 
əfkari-ümumiyyə cəlbi üçün qəribə bir 
hərəkət. Lakin bu, adətdən kənar bir iş-
dir. Amma bununla da istifadə edirlər.  

Neçə sənə əvvəl içəri Rusiyada də-
miryol ilə gedərkən başqa bir hərəkətə 
rast gəldim. Bir bolqar çocuğu istasyo-
nun birindǝ vaqona minib, bütün minik-
lərə kağzlar yayd. Məzmunu təqribən 
bu idi: 

“Vəhşi türklər dilimi kəsdiyi üçün da-
nşa bilmirəm. Təvəqqe eylǝyirǝm mǝnǝ 
kömək edəsiniz.” 

Bu işin doğru olub-olmamağn kimsə 
təhqiq etmirdi. Lakin xalqn rəğbətini bol- 
qar məsələsi qazanrd və türklərdə nif-
rət qalrd.  

Əfkari-ümumiyyəni cəlb etmək üçün 
yuxarda göstərilən ifrat vasitələrdən baş- 
qa, bir də adi yollar var. Bu da mətbuat və 
nümayişlərdir. Hanki millət yaşamaq istər- 
sə, öz dərdini söyləməlidir, səsini çxar-
maldr. Səsini çxarmağ bilməyən və ba-
ğrmaq bacarmayan millət həmişə əzilər. 

Səs vasitəsi də qəzetəlǝr və məcmuələr-
dir. Qonşularmzdan bağrmağyla məş-
hur ermənidir. Bu millət dərdini və tələ- 
bini bildirməkdə böyük istedad sahibidir. 
Dünyada bir qəzetə yoxdur ki, erməni mə- 
sələsini yazmasn. Bundan başqa, özləri-
nə məxsus bir çox qəzetə və məcmuələri 
var. Müharibə əsnasnda Moskovda rus 
dilində “Armyanski  vestnik” məcmuəsi 
verilirdi. Bu məcmuə başdan-başa ermə-
niliyi təqdir və tərvic etməklǝ [tǝbliğ et-
mǝklǝ, ona rǝvac vermǝklǝ] məşğul idi. 
Məcmuənin kri ermənini ən mədəni bir 
millət şəklində Avropaya tantmaq idi. 
Odessada dəxi eyni kirdə bir qəzetə ç-
xrd. Bu gün İstanbulda franszca qəze-
tələri var, tələblərini Avropann qulağna 
söyləməkdən çəkinmirlər.  

Bir çox məhkum millətlərlǝ yaxndan 
tanş oldum, çalşmalarn gördüm. Onlar-
da da eyni hal – əfkari-ümumiyyəni cəlb 
etməyə böyük əhəmiyyət verirlər. Öz 
tarixlərini, ədəbiyyatlarn və başqa mə-
dəni məhsullarn Avropann gözünə sox-
mağa çalşrlar. Bu gün Paris Konfransnn 
nəzərini cəlb etmək üçün hədsiz-hesab-
sz kitablar çap olunur, qəzetələr nəşr olu-
nur, hər kəs dərdini, tələbini uca səslə 
bildirir. Eşitdiyimə görə, ermənilər bu il 
milli məsələlərinə dair doqquz yüz əsər 
təb [çap] etdirmişlər.  

Mətbuatdan başqa, bir də bir nüma-
yiş var. Müttəqlər İstanbula girdikdə 
rumlar ev və mağazalarn milli bayraqla-
ryla bəzəmişlər imiş və çalşmşlar imiş ki, 
İstanbulun zahir görünüşünə yunan rən-
gi versinlər. İştə nümayiş. Burada oxu-
maq lazm deyil. Hər kəs gözüylǝ görür 
və bilir.  
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Məlumdur ki, yunanlar İstanbulu al-
maq iddiasnda bulunurlar. Buna haqlar 
olmağn bildirmək üçün hər bir vasitəyə 
müraciət edirlər. Birinci yol əfkari-ümu-
miyyədir ki, buna xoş gəlmək istǝyirlǝr. 
Türklərin rəvayətinə görə, yunanlar Bə-
yoğlunda və Qalatada küçələri çox zibilli 
saxlayrlar, hər nə əllərinə gəlir küçəyə 
tullayrlar. Səbəbi bu imiş ki, avropallar 
türkün “idarəsizliyini” görsünlər. Baxnz, 
nümayiş nə şəkillər alr.  

İstanbulda bir ayr nümayişə dair söy-
lədilər. Bir neçə yüz erməni uşağ crq-
cndr libasda şəhəri dolanmşlar. Məq- 
səd erməni qaçqnlarnn haln bəyan 
etmək imiş...  

Xülasə, minlərcə zikr olunan şəkillərə 
rast gəlmək olar.  

Bizim müsəlman aləmində əfkari-
ümumiyyənin rəğbətini qazanmaq üçün 
az çalşlr. Onun üçün də dərdlərimiz 
kimsəyə bəlli olmur və bizlə maraqlanan 
az olur. Son səyahətim zamannda bir çox 
Avropa siyasiyyunuyla [siyasǝtçisiylǝ] gö-
rüşdükdə, təəssüf ki əcib [qǝribǝ] hallar 
gördüm. Bizim Azərbaycann nərədə ol-
duğunu çoxlar bilmirmişlər. Siyasi adam-
lar məmləkətimizdən xəbərsiz olduqda, 
yəqin adi adamlarn heç də xəbəri yox-
dur. Böylə olduqda, biz ermənilərdən də 
çox çalşmalyq ki, özümüzü tandaq. Bu 
yolda birinci addmlar sərlǝr ilə konso-
loslarmz atmaldrlar. Gürcü konsolxa-
nalarnda bir mətbuat şöbəsi var. Bunun 
vasitəsilə məhəlli [yerli] qəzetələrə Gür-
cistana dair məlumat verilir. Biz də eyni-
ni düzəltməliyik. Tariximizi, məmləkətdə 
saymz və iqtisadi qüvvəmizi aləmə bil-
dirməlidir.  

Yusif Vəzirov 

GETMƏ 
 

Qardaşm H. C. bəyə 
 
Getmə, bir an təvəqqüf et, getmə! 
Bizi sahildə yǝ’sə qərq etmə. 
Ey qayq, bax tərəhhüm et də bizə, 
Gəl aparma o afəti dənizə. 
 
Dur, dayan, saxla bir kürǝklǝrini,  
Dalğalarda nihan olub itmə. 
Bunca aşiqlərin yürəklərini  
İntizarü ələmlə incitmə. 
 
Səni təqib edən nəzərlərə baq, 
Həpsi məğmum, münfəil, islaq.  
O nəzərlərdə yalvarş doludur, 
Getmə, lütf et, dəniz də qorxuludur. 
Bir saqn... Yox, saqnmadan gedəcək,  
O pəri qz, dənizdə açma çiçək.  
 
Dalğalar, siz toxunmayn qayğa, 
Su pərisi dənizdə bir gəzsin.  
Qarş çxdqca hər kiçik dalğa 
Onu qəhr ilə çiynəsin, ǝzsin...  
 
Gediyor, bax, qayq uzaqlaşyor, 
Uçuyor, dalğacqlar aşyor. 
Əyilir, doğrulur, şitab ediyor, 
Çrpnr, sanki iztırab ediyor. 
Süzülür, iştə qalxd, bax, endi, 
Bir evin arxasnda gizləndi. 
Mane olma, çəkil sən, ey xanə, 
Səni tikmiş ya hanki divanə? 
 
Kəsiləydi əlin, sən ey memar, 
Böylə bir xanə tikdiyin yerdə... 
O nəzərlər nə bəkliyor, nə umar? 
O qayq bir görünsə, ah, bir də... 

 
Ayn. Y.  

 

İKİ LÖVHEYİ-BAYRAM 
 
Əvət, iştə mübəccəl [ulu], müqəddəs 

bir gün ki, hər yerdə, hər məmləkətdə is-
lam nami-cəlilini [böyük, cǝlall adn] da-
şyan hər fərd otuz günlük dini, ruhani bir 
riyazətdən [zahidlikdǝn] sonra xaliqin əm-
rini ifa etdiyi üçün qəlbi mənəvi bir çox 
hissiyat ilə məmlu [dolu] olduğu halda, 
iftar edəcək, bir ay zərndə etmiş oldu-
ğu ibadətlərin qəbulu üçün xaliqinə yal-
varacaq, yetimlərə, öksüzlərə ənam və 
ehsanda bulunacaq.  

Bir yanda zövqü şadi,  
Bir yanda hüznü matəm.  
Əvət, bir yanda bu hallara davam et-

məkdə ikən, digər tərəfdə ən xunxar [qa-
niçǝn] adamlar, ən səngin [daşlaşmş] qəlb- 
ləri belə mütəəssir edəcək cigərsuz [ciyǝr 
dağlayan] hallar vüqu bulur. Engizisyon 
[inkvizisiya] dövrünə məxsus faciələr icra-
yi-hökm edir [hökm sürür]. Bir tərəfdə 
adəta bir cənnət kimi bəzədilən möhtə-
şəm qonaqlarn [imarǝtlǝrin] müzəyyən 
[bǝzǝkli] salonlarnda üzǝrlǝri ənvayi-mə-
kulat [müxtǝlif yemǝklǝr] ilə mali [dolu] 
masalarn ətrafında geymiş olduqlar əl-
biseyi-faxirələriylǝ [qiymǝtli, parlaq geyim-
lǝri ilǝ] pürnəşə [şad] söyləşib gülüşən 
insanlara baxmaqdan nəzər doyamma-
yrkǝn, o biri tərəfdə döşǝmǝsi topraq 
külbələrində [daxmalarnda], tavan və di-
varlar yaxmaqda olduqlar hisli ağaclar-
dan qapqara olmuş səfalətxanələrdə kirli 
əlləri, uzamş drnaqlar, üryan vücudlar, 
pərişan bir halət[dǝ], biri-birinə qarşmş 
saç-saqqallar, soluq bənizləri ilə qayət 
iyrənc və müdhiş bir mənzərə təşkil 
edən insan kümələrinə baxmağa belə in-
san cəsarət edəmmǝyir. Bir tərəfdə bu 

gü-nün şərənə olaraq açlan masalarn 
üzərləri ayini-təbriki ifaya gələn zəvatı 
e’zaz [tǝbrikǝ gǝlǝnlǝri ǝzizlǝmǝk] üçün 
dürlü-dürlü dadllar [şirniyyatlar], növbə-
növ meyvələrlə mali [dolu] bulunarkən, 
digər tərəfdə otuz mini mütəcaviz [keç-
miş] bir kütleyi-bəşəriyyə dörd aydan bə-
ri şayani-heyrət [heyrǝtǝlayiq] bir təhəm- 
müllə [dözümlǝ] mübarizədə bulunduğu 
aclqla artıq müqavimətdən aciz qalaraq 
ərzi-təslimiyyət edir, paxlavalar, qürabiy-
yələr [un mǝmulatı, qoğal] deyil, həyatla-
rn təmin üçün bir quru əkmək parças 
bulmaqdan belə məhrum bulunur.  

Fəqət, əfəndilər, bu gün bu səfalət 
hallar, bu vəhşi qiyafətləriylǝ cəlbi-mər-
həmətinizdən artıq istikrahnz mövcib 
olan [mǝrhǝmǝtinizi cǝlb etmǝkdǝn çox, siz-
dǝ ikrah doğuran] bu adamlar təsvir edil-
diyi kimi səl, zəlil deyildilər. Onlarn da 
evləri, onlarn da gülüb oynayan yavru-
caqlar var idi. Onlar da sizin kimi bayram 
yapr, kəndi aləmlərincə məsud, şən, mü-
rǝffǝh [rifah içindǝ] bir həyat keçirirdilər. 
Bu gün aclq, yoxsulluq kimi təhəmmül-
suz [dözülmǝz] müsibətlər içində qovru-
lan bu qəyur [qeyrǝtli], bu əzmkar adam- 
lar, daha on ay müqəddəm [qabaq] bu-
günkü müdhiş hallarn əsla xatirlərinə 
gətirmǝyir, Baknn yövmi-işğalna müsa-
dif olmas [Baknn ǝldǝ edildiyi günǝ tǝsa-
düf etmǝsi] münasibətilə qədrü qiyməti 
bir qat daha artmş olan Eydi-əzhan [Qur-
ban bayramn] şimdiyə qədər görünmə-
miş bir surətdə bayram edirdilǝr.  

Daha dörd ay müqəddəm süfrəsindǝ 
bir qaç müsar bulundurmaqszn yemək 
yeməmək mötad [adǝti] ikən, bu gün bir 
heykəli-qeyri-ziruh [ruhsuz bir heykǝl] ki-
mi müməyyǝzi-yǝ’s olan [yasa batmş] 
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yerlərdə dolaşaraq, hər gəlib keçəndən 
bir parça əkmək dilənmək kimi zilləti qə-
bula məcbur olan bu həqiqi müsəlman-
lar nəzərlərini sizə dikərək, xərclik olaraq 
çocuqlarnza, ikram olmaq üzrə təbrikə 
gələn dostlarnza sərf edǝcǝyiniz parala-
rn bir qismini kəndilərinə təfriqlə [ayr-
maqla] həyatlarnn təminini tələb və 
dörd aydan bəri davam edən fəryadn 
susdurulmasn istirham [xahiş] edir. Şim-
diyə qədər göstərmiş olduqlar həmiyyət 
və mərhəmətlə “ǝbüleytam” ünvanna 
bəhəq kəsbi-istehqaq edən [“yetimlǝr 
atas” ünvann daşmağa haqq çatan] Azər-
baycan əhalisinin və bu ana qədər ibraz 
etmiş olduğu müamileyi-mərhəmətkara-
nəsiylǝ təməyyüz edən [göstǝrdiyi mǝrhǝ-
mǝtli rǝftar ilǝ seçilǝn] Azərbaycan Höku- 
mətinin bu xüsusda dəxi lazm gələn müa-
vinəti diriğ etməyəcəklərini [ǝsirgǝmǝyǝ-
cǝklǝrini] surəti-qətiyyədə ümid edirlǝr.  

 
Azğur, 28 hǝziran 335 

Xocazadə Münirə Ləman  
 
İdarədən: Bunlara xüsusi surətdə 

ianə vermək arzusunda bulunan olarsa, 
idarəmiz təşəkkürlə qəbul edər. 

 
 
 

NAXÇIVAN MƏKTUBATI 
 
Ermənilər Naxçvana nasl sahib ol-

dular? 
Ermənilər Naxçvana əl tapmadan ay 

yarm əvvəl ingilis general-qubernatoru 
hökumətə izhar etdi ki, siz əhali olduğu-
nuzdan kəndinizi eyi idarə edəmmǝyir-
siniz.  

Bu sözdən bir həftə sonra əhaliyə hö-
kumət təvəssütüylǝ [vasitǝsiylǝ] elan etdi 
ki, hər kəs ingilislərə və onlarn müttəq-
lərinə qarş bir söz söylər isə Müttəqlə-
rin düşməni hesab edilərək, ağr cəza ilə 
cəzalanacaqdr.  

Bundan daha bir-iki həftə sonra polis-
lərə əmr etdi ki, nə qədər Naxçvan və 
həvalisində [ǝtrafında] Osmanl təbəəsi 
var isə bilümum [hams] bir gün zərndə 
ingilis general-qubernatoru nəzdinə gəlib 
də buralarda nə yapmalarn və hanki 
rütbədə olduqlarn izhar etməsələr, dər-
dəst edilib [tutulub] böyük tənbeh edilə-
cəkdir [cǝzalanacaq].  

Daha sonra Azərbaycan tərəndən 
könüllü olaraq polkovnik Kukuşef təhtin-
də [rǝhbǝrliyindǝ] Naxçvana gəlmiş zabit-
lərə rəsmən bir həftə müddətində yğ- 
şb getmələri əmr edildi və bir həftə son-
ra onlara vaqon verərək yola saldlar.  

Balada mühǝrrǝr hərǝkati-siyasiyyə-
dən [yuxarda yazlan siyasi hǝrǝkǝtlǝrdǝn] 
təqribən on beş gün keçmişdi ki, qǝǝ-
tǝn əhali beynində [arasnda] böyük bir 
cünbüş [hǝrǝkǝt] və həyəcan göründü. 
Hər kəsin əlində bir kağz yarpağ görül-
məyə başlad. Bütün əhalinin üzünə bax-
dqda böyük yas və ələmlərə qərq olduq- 
lar görünürdü.  

Mən də birisinə yanaşb sorduqda, 
“Bizim ərazini ermənilərə vermişlər” ca-
vabn aldm. Mütəəssir olaraq elan alb 
oxudum. Elann məzmuni-müxtəsəri [qsa 
mǝzmunu] böylə idi:  

“Naxçvan və həvalisi əhalisinə! 
İşbu maysn üçündən etibarən siz Er-

mənistann bir ayrlmaz parças hesab olu-
nursunuz. Keçənlər keçdi. Erməni-müsəl- 
man müsavi [bǝrabǝr] yaşamaldr. Bila-

 

fərqi-dinü-məzhəb [din vǝ mǝzhǝb fǝrqi ol-
madan] hər kəs müqəssir olduqda ağr cə- 
zaya giriftar olacaqdr. Qafqaz pullarnn 
götürülməsi ümumi və icbaridir, ilax... 

İmza: general Devi və  
erməni komandan Dro.” 

Əhali işbu elan oxuduqdan sonra üç-
dörd saat məst kimi nə yapacağn bilmə-
yib, kəndisini şaşrb və növbənöv söz- 
lərlə kəndisinə təsəlli verməyə başlad.  

Məsələn, bir çoxlar söylǝyirdi ki, Güm- 
rü nəzdində Naxçvan ismində köy vardr. 
Bu elan ora əhalisinə xitabən yazlmşdr.  

Sonra camaat ictima [yğşaraq] və iz-
dihamla Milli Şura qonağna [imarǝtinǝ] 
yğlb, Milli Şura sədrindən tələb etdilər 
ki qşlaya [kazarmaya] – ingilis general-
qubernatorunun nəzdinə gedib bu xü-
susda cavabi-ka alsn. Sədr qşlaya ge- 
dib övdət etdikdə [qaytdqda], söylədi ki, 
general-qubernator söylǝyir ki, bu xü-
susda onun heç bir məlumatı yoxdur. Ya-
rn general Devi kəndisi gəlǝr və hər nə 
olmuş olsa, təfsilən [ǝtra surǝtdǝ] o, ca-
maata yetirər.  

Bu minval ilə camaat iki gün bitta-
mam şübhə içində qalb, general Devinin 
intizarn çəkməyə başladlar. 

 
Tamaşaç 

 
 
 

MƏTBUAT 
 
Hələ Kotsev höküməti dövründən 

Dağstanllar arasnda Dağstann Azər-
baycanla birləşməsi lehinə güclü bir cə-
rəyan var idi. Məzkur [deyilǝn] cərəyan 
getdikcə qüvvətlənməkdə və nəhayət, 

mətbuat səhifələrini tutmaqdadr. Əz-
cümlə [o cümlǝdǝn] “Dağstan” qəzetəsi 
sütunlarnda bu xüsusda mütaliələr [kir-
lǝr] görülməkdədir.  

Məzkur qəzetənin 17-ci nömrǝsindǝ 
yazlmş bir məqalə Dağstann heç vaxt 
Zaqafqaziyadan ayr olmadğ və Rusiya 
əliylə cəbrən parçalandqdan sonra inqi-
lab bə’dində [sonrasnda] Şimali Qafqazi-
yadan bir heyət gələrək Dağstann on- 
larla birləşməsini təklif etdiklərini qeydlə 
deyir ki: 

“Təbii, bu sənə Dağstan Cümhuriy-
yəti Məclisi-Məbusannda Dağstan Azər-
baycanla birləşdirmək məqsədilə çalşan- 
lardan o Məclisdə olanlar, heyəti-mürəx-
xəsənin müstədasna [nümayǝndǝ heyǝtinin 
xahişinǝ] tamamən müxalif olaraq söylə-
dilər:  

– Dağstan Zaqafqaziyadan ayrlmaq, 
siyasətən və iqtisadən müzirr [ziyanl] ol-
maqdan maəda [ǝlavǝ], əhalisinin məq-
sədlərinə dəxi müxalifdir. Əgər istərsəniz 
gəliniz cənuba birləşəlim. 

Hasili, ayrlmaq məsələsi tamam ol-
mayb qald.  

Bir xeyli müddətdən sonra məlum ol-
du ki, guya Dağstan Şimali Qafqaziyaya 
daxil olmuşdur. Müvəqqəti Dağstan Vila- 
yət Komitəsinin rəisi və bir-iki əza [üzv] 
müstəsna olaraq, qalan əzalar bu ayrl-
maq nasl oldu və nə səbəbdən oldu, qə-
tiyyən bilmədilər.  

Ümumi Dağstan Vilayət Məclisi 
(Syezd) və Dağstann həqiqi intixabyla 
[seçkisiylǝ] olan Vilayət Komitəsi bu işin 
həqiqətini bilmək üçün nə qədər ciddü-
cəhd etdilərsə də, bunun əsl və əsas, bə-
ratülqövl [protokol] və qərarnamə heç bir 
yerdə bulunmad.” 
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BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Seyri-səfain [gǝmi hǝrǝkǝti] 
İran Astaras ilə Bak arasnda para-

xod hərəkatı başlanmşdr. Bu günlərdə 
Lənkəran və Azərbaycan Astaras ilə də 
başlanacağ gözlənir.  

 
Posta-Teleqraf İdarəsində markalar 
Bu günlərdə Posta-Teleqraf İdarəsi 

tərəndən yeni markalar buraxlacaqdr.  
 
Simsiz teleqraf  
Hökumət simsiz teleqraf istasyonu 

təşkilinə şüru edilmişdir [başlanmşdr]. 
İstasyon dörd aya hazr olacaqdr.  

 
Posta-teleqraf ləvazimatı 
Son günlərdə Gürcüstan Cümhuriyyəti 

Azərbaycan Cümhuriyyəti üçün bir çox 
teleqraf, telefon ləvazimatı göndərmişdir. 

 
Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsində 
Bak Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyə-

sinə qubernator tərəndən bir məktub 
göndərilərək təklif edilmişdir ki, Cəmiy-
yəti-Xeyriyyənin İsmailiyyə binasn sök-
dürsün, zira binann uçacağndan ehtiyat 
edirlər. Cəmiyyəti-Xeyriyyə bir neçə mü-
həndislər vasitəsilə müayinə edib qərar 
qoymuşdur ki, hələliklə ətrafına hasar 
çəkilsin və sonra mümkün olarsa sökül-
məsinə başlansn. 

 
Su oğurluğu  
Bak Bələdiyyə İdarəsinin Sihhiyyə 

[Gigiyena] şöbəsi bütün ixtiyarndak ida-
rələrə böylǝ bir xəbər vermişdir: Aldğ-
mz məlumata görə, su turbalarndan 
qaydadan kənar qraq adamlara su bura-

xlr. Sihhiyyǝ şöbəsi qabaqca xəbər verir 
ki, əgər bu isbat olunsa, bütün məsuliy-
yət Bələdiyyədən izinsiz su almş və bu-
nunla şəhərin mənafeyinə xələl vurmuş 
idarələrin boynuna düşəcəkdir. 

 
Aşqabadn alnmas 
Bakda alnan məlumata görə, bolşe-

viklər Aşqabad alb, Tazəşəhǝr üzərinə 
yeriş edirlər. Bu münasibətlə Bakya Tür-
küstandan külli miqdarda qaçqn gözlənir.  

 
Hac-Tǝrxan alnmşm?  
Hac-Tǝrxann alnmas haqqnda bu 

vaxta kimi heç bir rəsmi xəbər yoxdur.  
 
Taxl 
Ərzaq Nəzarətinin nümayəndəsi M. 

S. Axundov xəbər verir ki, Şuşa, Cavanşir 
və Cəbrayl uyezdlərində bu il taxl vardr. 
Əkinlər hadisə zamanlarnda əsla zərər 
görməmişlər.  

 
Mədən mühazəsi 
Türklər Bakya girəndən sonra Bak 

mədən dairəsinin mühazə dəstələri tərk-
silah edilmişlərdi. İndi Neft Aksiz İdarəsi 
Maliyyə Nəzarətindən rica edir ki, neft və 
mədən dairəsini mühazə üçün yenə sa-
biqki dəstəni təslihə [silahlandrmağa] izin 
verilsin.  

 
Yeni Şirvan 
Mart hadisəsi vaxtı tamamilə dağl-

mş Şamax şəhərinin əvəzinə yeni şəhər 
tikmək üçün münasib yer təyin etmək 
qəsdiylə yollanmş hökumət komisyonu 
qaytmşdr.  

Komisyon deyir ki, 2500 müsəlman 
camaatı bu saat xarabalarda yaşayrlar. 
16 məscid məhv edilmişdir.  

 

Komisyon bu qərara gəlmişdir ki, sabiq 
erməni hissəsi olmasn və şəhəri təzədən 
Avropa hissəsindən başlayaraq tiksinlər. 
Komisyonun məruzəsinə bu günlərdə hö- 
kümət tərəndən baxlacaqdr.  

 
Qradonaçalstvoda  
Hal-hazrda şəhərdən kənara gedən-

lərə vəsiqə vermək Bak Polismeyster İda-
rəsinə aiddir.  

Polismeyster İdarəsində də ştat azal-
dğndan və başqa əhəmiyyətli işlərlə 
məşğul olduqlarna görə, vəsiqə vermək 
çətinliklə olur. Ona görə Bak qradonaçal-
niki Daxiliyyə nazirindən rica etmişdir ki, 
bu vəzifə Qradonaçalstvo cənbində [nǝz-
dindǝ] xüsusi bir şöbəyə həvalə olunsun.  

 
Dağstanda 
Dağstandan alnmş məlumati-möv-

suqəyə [etibarl mǝlumata] görə, orada 
Dabravol komandanlğ geniş fəaliyyətə 
başlamşdr. Bu günlərdə bütün müsəl-
man tələbələrini səfərbərliyə alaraq, 
məcburən hərbiyyə məktəbinə göndər-
mişdir. Xalq arasndak həyəcan gündən-
günə təzayüd etməkdədir [artmaqdadr].  

 
Mavərayi-Bəhri-Xəzərdə 
Aşqabadn bolşeviklər tərəndən iş-

ğal təsdiq edilir. Oradak bütün rəsmi 
dəvair [idarǝlǝr] və müəssisələr, o cüm-
lədən, Azərbaycan siyasi nümayəndəliyi 
də öz dəftərxanas ilə Tazəşəhǝrə köç-
müşdürlər. 

 
Fəhlə həyatı 
6 tǝmmuz tarixində saat 12 zəvalda 

[günorta] Lianozov 4-ncü uçastok mədə-
nində prikazçik [darğa] Nurulla Bədəl oğ-
lu ilə maslyonşik [yağlayc fǝhlǝ] Nurulla 

Təhməz oğlu miyannda nəşət etmiş 
[arasnda ǝmǝlǝ gǝlmiş] küdurəti dəf və is-
lah üçün məzkur [ad çǝkilǝn] müəssisədə 
çalşmaqda olan bütün müsəlman və er-
məni işçiləri mitinq tərtib vermişlərdi. 
Yek-digəri ilə müsafǝhə və müanǝqə edə- 
rək [bir-biri ilǝ barşb-qucaqlaşaraq], bir 
daha yek-digərinə nisbətən ədavət bəs-
ləməyəcəklərinə yǝmin etdilər.  

Xatimədə  Ərzaq İdarəsinə müraciə-
tən münasib qiymət üzrə ərzaq almaq 
üçün mədən əmələsinin siyahsn tərtib 
etmək qərara alnd.  

 
Tağyev fabrikasnda  
Neçə gün bundan əqdəm [qabaq] Tağ-

yev fabrikasnda əmələlər tərəndən bir 
nəfərin el divan ilə öldürülmək istənildi-
yi və bundan naşi [ötrü] böyük bir həyəcan 
vücuda gəldiyini mütəaqib [ardnca], ora-
dak hümmətçilər ilə müsavatçlar ara-
snda rəqabət əmələ gəlmişdir. Əmələlə- 
rin dediyinə görə, həmin rəqabətə sə-
bəb olan Əliheydər Qarayevdir. Həmin 
şəxs fabrikaya gəlməzsə, heç bir ixtilafa 
yol verilməz. Bu məsələ dünən “Müsa-
vat” rqəsinin Bak Komitəsi iclasnda 
müzakirə edilərək, məhəllində [yerindǝ] 
təhqiqat yapmaq üçün üç nəfərdən iba-
rət xüsusi bir heyət seçilmişdir. Heyət 
fabrikada məlumat cəm etdikdən sonra, 
Komitə iclasna bəyanat təqdim edəcək-
dir. Bu barədə Komitə “Hümmət” rqə-
sinə müraciətən onun da iştirakn rica 
etmişdir. 

Əmələlər Qarayevdən nəhayət dərə-
cədə naraz olduqlarn bildirmişlərdir.  

 
Azərbaycan konsulunun vürudu 
Aşqabad şəhərinin bolşeviklər tərə-

ndən işğal edilməsi münasibətilə ora-
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dak Azərbaycan konsulu Əkbər Sadqov 
dünən Tazəşəhǝrdən Bakya varid olmuş- 
dur [gǝlmişdir]. Mavərayi-Bəhri-Xəzərdən 
[Zakaspiyskdǝn] Bakya gəlməkdə olan 
qaçqnlarn miqdar gündən-günə art-
maqdadr.  

Qaçqnlarn dediyinə görə, bolşeviklər 
böyük qüvvələr ilə Qəhqəhəni və Aşqa-
bad işğal edərək, Tazəşəhǝrə tərəf irǝli 
hərəkət etməkdədirlər.  

 
“Yardm alay” 
“Yardm alay” əfradnn ümumi icla-

snda yenidən alay komisyonu intixab 
edilmişdir [seçilmişdir]. Komisyonun rəis-
liyinə vis-qubernator Müseyib bəy Axca-
nov, xəzinədarlğa və katibliyə İsmayl Fa- 
ni intixab edilmişlərdir.  

 
Edam cəzas 
Dövləti Müdaə Komitəsinin binagü-

zarlğyla [sǝrǝncamyla] neçə gün bundan 
əqdəm [qabaq] Zabrat ilə Kürdəxan kənd- 
ləri arasnda okolodoçn [sahǝ pristav 
müavini] [Seyfulla] Haşmovu və milis nə-
fərini öldürməkdə müqəssir edilən Mǝş-
qǝtǝ [Maştağa] kəndi əhilləri Miryusif 
Mirməhəmməd oğlu, Mirhüseyn Seyid 
Salman oğlu dünən Quba meydannda 
edam edilərək dar ağacna çəkilmişlərdir. 

 
Xəyanət 
Hərbiyyə nazirinin binagüzarlğna 

[sǝrǝncamna] görə, süvari alayda xidmət 
edən zabitlərdən Ağasəlim Şərifov, Miri 
Hüseynov və iki nəfər qeyriləri xidmət-
lərindən sui-istifadə etdiklərindən həbs 
edilmişlərdir. Onlar hökumətə mütəəlliq 
[mǝxsus] olan tüfəngləri xüsusi adamlara 
satmaqla məşğul olub, bir çox pullar 
kəndi nəərinə [xeyirlǝrinǝ] xərc etmiş-
lərdir.  

Ağabala Quliyevin azad edilməsi 
Hökumətin binagüzarlğna görə, ne-

çə gün bundan əqdəm həbs edilmiş olan 
məşhur tacir Ağabala Quliyev həbsdən 
azad edilmişdir.  

 
Təyin 
Göyçay uyezd naçalniki Xankişi bəy Qa- 

farov Bak qubernatorunun ikinci müavin-
liyinə və onun yerinə isə Şamax uyezd 
naçalniki [Lütfǝli bǝy] Zülqədǝrov təyin 
edilir. 

 
“Göyçay alay” 
Göyçay əhalisi oraya getmiş olan “Mü- 

savat” Parlaman fraksiyonu və Mərkəzi 
Komitə nümayəndələrinə müraciətən, 
Göyçay qəzasnn 5000 nəfərə qədər əs-
gər verməsini göstərməklə, Şamax alay 
kimi bir “Göyçay alay” təşkil edilməsi 
üçün rqənin təşəbbüsatda bulunmasn 
rica etmişlərdir. Nümayəndələr əhalinin 
böylə ricasn Rəisi-Vükəla [Baş nazir] həz-
rətlərinə bəyan etdikdə, o, çox məmmun 
olduğunu izhar ilə bu barədə Hərbiyyə 
nazirinə binagüzarlqda bulunacağn [sǝ-
rǝncam verǝcǝyini] məlum etmişdir.  

 
Göyçay “Yardm alay” 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Mü-

savat”n Göyçay şöbəsi təşəbbüsüylǝ 
Göyçayda bu günlərdə həmkarlardan və 
tacirlərdən ibarət bir “yardm alay” tǝ-
şǝkkülünǝ şüru olunacaqdr [başlanacaq-
dr].  

 
Mülkiyyə Müfəttişliyi 
Mülkiyyə Müfəttişliyi tərəndən ətraf 

qəzalara təftiş üçün göndərilən nüma-
yəndələri mahallar və qəzalar haqqnda 
da bəzi məlumat toplayrlar. O cümlədən 

 

olaraq, Göyçay uyezdinin Bərgüşad ma-
halna bəzi suallar verilmiş və aşağdak 
cavablar alnmşdr: 

Sual – Bǝrgüşad mahal neçə yüzba-
şlqdan (məhkəmə) ibarətdir? 

Cavab – Bərgüşad mahalnda 52 yüz-
başlq və 15 volostluq vardr. Hər yüzba-
şlqda bir yüzbaş, hər volostda volost- 
noy starşina var. Bunlarn əksəri hürriy-
yət zamannda camaat tərəndən inti-
xab edilmiş [seçilmiş] adamlardr. Bəziləri 
də hökumət tərəndən təyin edilmişdir.  

Sual – Mahalda hanki kəndlərdə 
məktəb var? 

Cavab – Hürriyyətdən əvvəl Ucar, 
Müsüslü, Çall, Xǝlǝc, Lək Birinci, Bğr, 
Qazyan, İnçə və Zarub kəndlərində birǝr 
iki şöbəli ibtidai məktəb olmuşsa da, fə-
qət hürriyyətdən sonra məzkur [deyilǝn] 
məktəblər qapanb, ancaq yalnz bir Mü-
süslü kəndində bir də Bğr kəndində iki 
şöbəli məktəblər davam edir. Birinci kənd- 
də Əli Məhəmmədov, ikinci kənddə Əli 
əfəndi Hac Səməd oğlu və Haşm Haş-
mov müəllimlik edirlǝr. 

Sual – Mahalda xrda etibar [kredit] 
şirkətləri varm? 

Cavab – Hürriyyətdən əvvəl Ucar, Şə-
kər və Qarabaqqal kəndlərində birər eti-
bar şirkəti şöbələri olmuşsa da, lakin son- 
radan dağlmşdr.  

Sual – Hifzüssihhə [gigiyena vǝ sǝhiyyǝ] 
xüsusunda mahalda nə yaplmşdr? 

Cavab – Mahalda hifzüssihhədən öt-
rü heç bir şey yoxdur. Aprel aynda ma-
haln çox kəndlərində tif xəstəliyi oldu- 
ğuna görə, Göyçay xəstəxanas tərən-
dən birisi Zərdab, digəri Müsüslü kəndlə-
rinə olmaq üzərə iki nəfər feldşer göndə- 
rilmişsə də, dəva və dərman olmadğn-
dan, məhəlli-məmuriyyətlərində [ezam 

edildiklǝri yerlǝrdǝ] çox qala bilməyib, geri 
qaytmşlardr. Hazrda camaatın həkim 
və dərmana böyük ehtiyac vardr. Bu xü-
susda bir ay əvvəl Ucara gəlmiş Naə 
Nəzarəti [Sosial Tǝminat Nazirliyi] nüma-
yəndəsinə Ucar pristav Haqverdibəyli 
rəsmi surətdə müraciət etmiş, bir həkim 
və bir feldşerdən mürəkkəb [ibarǝt] bir 
müalicəxanə açlmasn xahiş etmişdir. 
Hətta camaat tərəndən məccani [pul-
suz] mənzil veriləcəyini dǝ vəd etmişsə 
də, bu vaxtadək bu xüsusda heç bir tə-
şəbbüs edilməmişdir.  

Sual – Bərgüşad mahalnda Ümuri-
Xeyriyyə və Naə [Sosial Tǝminat] Nəzarə-
tinin nümayəndəsi varm? 

Cavab – Xeyr, yoxdur.  
Sual – Ərzaq işləri nasldr? 
Cavab – Bu il mahalda məhsulat kifa-

yət qədər var. Ancaq fəhlə və biçinçi yox-
luğu çox müşkülat törədir. Hətta çox yer- 
lərdə məhsul yğlmadğndan, məhv ol-
maqdadr. Zəruri şeylərdən qənd, çay və 
sabuna böyük ehtiyac vardr. 

Sual – Əsgərliyə camaat nasl baxr? 
Cavab – Dağstan hadisəsindən sonra 

camaat əsgərliyə böyük rəğbət göstərir.  
Sual – Denikin məsələsinə camaat nə 

nəzərlə baxr? 
Cavab – Denikinin bizə yaxlaşmasn 

eşidən camaatda milli hissiyyat o qədər 
artmş ki, yalnz cavanlar deyil, ixtiyar və 
ağsaqqalllar belə silaha sarlb müdaə-
yə hazr olmaq krindədir.  

(Bu xüsusda Müfəttişliyin nümayən-
dəsinə bilavasitə camaat müraciət edə-
rək, onlarn könüllü surətdə əsgərliyə 
hazrlanmalar üçün hökumət tərəndən 
təşəbbüs edilməsi və zabitlər göndəril-
məsi rica edilmişdir.) 
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Sual – Mahalda asayiş nasldr? 
Cavab – Qonşu mahallara nisbətlə sa-

kitlikdir. Lakin ara-sra mal oğurluğu vaqe 
olmaqdadr.  

Sual – Mahalda hanki siyasi rqəyə 
rəğbət göstərilir? 

Cavab – Buralarda yalnz “Müsavat” 
rqəsini tanyrlar.  

 
* * *  

 
Bərgüşad mahalnda polis xidmətində 

olanlarn bahalğa nisbətlə rüşvət alma-
yanlarnn məişəti qayət ağrdr. Mahal 
böyük olduğundan hökumətin binagü-
zarlğna [sǝrǝncamna] görə son zaman-
larda onun iki pristavlğa təqsim edilməsi 
[bölünmǝsi] təhti-qərara alnmş. Bu təq-
sim məsələsində bəzi kəndlər özlərinin 
mərkəzə yaxn olmasn istədiklərindən, 
hanki kəndlərin hanki hissədə olduğu 
barəsində bir növ narazlq vardr.  

 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Zəngəzurda 
Zəngəzur mahalndan xəbər verilir ki, 

ermənilərin müntəzəm qoşunlar bu ax-
rnc günlərdə 6 ədəd müsəlman kəndlə-
rini talan etmişlərdir.  

 
* * * 

 
Ağdamdan yazlr: Zəngəzur qəzasnda 

qanl hadisələrdən həyəcana düşən əhali 
hökümət nəzdinə, Parlaman üzvü [Qara 
bǝy] Əliverdibəyov və Usmiyevi nüma-
yəndə göndərmişdir ki, bu yerlərin müsəl-

manlarn erməni təcavüzündən xilas et- 
məyə hökumət qarşsnda təşəbbüsatda 
bulunsun. 

 
* * * 

 
Zəngəzurdan xəbər verilir: İrəvan qu-

berniyas tərəndən erməni saldatlar 
müsəlman kəndlərinə yürüşə başladqlar 
anda, İran dəstələri müsəlmanlara kö-
məyə gəlməyə başlamşlardr.  

 
Zəngəzur müsəlmanlarnn faciəsi 
Rəsmi və qeyri-rəsmi mənbələrdən 

verilən xəbərlərə görə, ermənilərin mün-
təzəm qoşunlar Ermənistan sərhədi bo-
yundan müdaəsiz müsəlman kəndləri- 
nə hücuma başlamşlardr. Zəngəzur Er-
məni Milli Şuras İrəvandan külli silah al-
mşdr. Müsəlmanlara böyük təcavüzlər 
edilmişdir. Aşağda rəsmi məlumatı dərc 
ediriz: 

“Sizin teleqramnza görə, tərəmdən 
Zəngəzura müavinət göndərilmişdir. Bu 
gün xəbər verilir ki, ermənilərin külli qüv- 
vəsi hücuma keçmişdir ki, Zəngəzur mü-
səlmanlarn qətiyyən məhv eyləsinlər.  

Qələbədən məst olan erməni saldat-
lar boş qalan Saraşo, Yemǝzli, İmǝzli, İkin- 
ci Ağalarbəyli, Xaşqab, Gilǝtağ, Mollalar 
kəndlərini tamamilə dağdb, məhv 
etmişlərdir. Yandrlmş olan müsəlman 
kəndlərində ölən müsəlmanlar çox azdr. 
Fəqət kəndlilərin ümum mal-qaralarn 
aparmşlardr.  

İyunun 28-ində Zavodn dairənin er-
məniləri Qafan dərəsində Qarqel, Çuxur-
yurd, Qǝplik nam müsəlman kəndlərini 
yǝğma edərək yandrmşlardr. Müharibə 
davam edir.  

 

Erməni əhalisi köçərilərə yol vermir. 
Müsəlmanlara müavinət üçün mən Zən-
gəzura varid oldum [getdim]. Ermənilər 
bütün qüvvətləri ilə mǝnǝ hücum edirdi-
lǝr. Mən onlardan özümü gözlǝyirǝm ki, 
ortalğa fəsad düşməsin. Ermənilər Cəb-
rayl və Zəngəzur mahalnn köçərilərinə 
yaylağa getmələrinə mane olurlar. Ona 
görə də mən özümə borc bildim ki, köçə-
rilərə lazm olan müavinəti edim. Ermə-
nilərin Aqarek, Aqavork, Qarababa və 
Sirqatar nam kəndləri mənim gəldiyimi 
bilib, Alç-adil ilə Aqavorq kəndi arasnda 
bizim üzərimizə hücum edib, məqsədləri 
də bu idi ki, köçərilərin yolunu kəsib, 
mənim müavinətimə mane olsunlar. Mən 
onlarla axşamadək müharibə etməyə 
məcbur oldum. Nəticədə müsəlmanlarn 
Qarababa kəndi yanb, Aqavork və Sirqa-
tarn qşlalarnda böyük tələfat və xəsa-
rətə düçar olmuşlardr. Ermənilərin vəh- 
şətinə qarş ciddi tədbirlər ittixaz edirəm 
[tǝdbirlǝr görürǝm].” 

Milis naçalniki (imza) 
 
 
 
 

ERMƏNİSTANDA 
 

(Erməni qəzetələrindən) 
 
Urmiyada 
“Rǝ’d” qəzetəsindən iqtibasən “Aşxa-

tavor” yazr ki, Urmiyada şiddətli aclq-
dr. Şəhərdə və ətrafında kəmali-bini- 
zamlq hökmfərmadr [tam anarxiya hökm 
sürmǝkdǝdir]. Gündüz günorta çağ əhali-
nin acndan adam əti yemək ittifaqlar 
[hadisǝlǝri] görmüşlər.  

– Vilsonun hüzuruna getmiş erməni 
arxiyepiskopu Turyana Rəisi-məzkur de-
mişdir:  

Mən bǝşəxsən erməni tayfasn dost 
tuturam. Müstəqil olmağa onun haqq 
vardr. Bu nöqteyi-nəzərdə tək mən deyi-
ləm, bütün mənim camaatımdr ki, onu 
mǝnǝ rəsmi sayaqda tapşrbdr. O cəhə-
tə mən camaatın rəyinə müxalif ola bil-
mərəm. Siz özünüz zənn etdiyiniz qədər- 
dən ziyadə həqiqi dostunuz Sülh Konf-
ransnda da vardr. Erməni məsələsini 
onlar ermənilərin tələbatına müvaq gə-
rək həll etsinlər. Rica edirǝm, erməni və-
killəri Şərq məsələsi xüsusunda təşkil 
edilmiş Amerika komissiyas ilə yaxn və 
dostanə əlaqədə bulunmaqlarnda da-
vam etsinlər, ta ki, bu komissiya erməni 
camaatınn tələbatın səhvsiz müdaə 
edə bilsin və Kilikiyan Suriyaya ilhaq edil- 
mǝsini [birlǝşdirilmǝsini] qoymayb, müstə- 
qil Ermənistan hüduduna daxil etdirsin.  

Məzkur [ad çǝkilǝn] keşiş Amerika he-
yətinin nüfuzlu üzvlərindən Vesterman 
da ziyarət etmişdir. Müşarileyh [ad çǝki-
lǝn şǝxs], Turyana demişdir ki, mən er-
məni tayfasnn tarixinə bələdəm. Ermə- 
nistanda olduğum cəhətə bilirǝm ki, Ki-
likiya heç vaxt Suriyann hissəsi olmamş-
dr. Ermənistan məsələsi erməni tayfas- 
nn tələbatına müvaq gərək həll edilsin.  

 
[Aleksandr] Bekzadyann etiraz 
Mavərayi-Bəhri-Xəzər [Zakaspiysk] Hö-

kuməti orada olan erməniləri əsgərliyə 
əxz [dǝvǝt] edir. Azərbaycan Hökuməti 
nəzdində olan Ermənistan siyasi nüma-
yəndəsi onun əleyhinə etiraz edib və 
məhəl hökuməti naziri Seyranyana bir 
məktub yazb, Mavərayi-Bəhri-Xəzərdə 
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yaşayan erməniləri Ermənistana göndər-
mələrini rica etmişdir. 

 
 
 

İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
“Bir iranl”ya: Mərəzi yalnz təşxis et-

mək ka deyil, dəvasn da göstərməlidir. 
Mütəəssifanə, məqalənizdə bir dərman 
görülmədi. 

Gəncədə “İzçi”yə: İzcilik haqqnda 
yazdğnz məqalə ancaq bir məqalənin 
yaxş müqəddiməsidir. Əsl mövzuya mün-
təzir oluruz. Bir də izçiliyi tərif edərkən 
yaxş və xeyir olduğunu göstərmək istə-
miş, fəqət heç bir dəlil göstərməmişsi-
niz. Öylə sentimental müqəddimədən 
sonra qüvvətli dəlillər gözlənir. 

 
 
 
 
 

Satılr  
Dükan lǝvazimatı: qǝfǝsǝ, maşn tǝrǝzilǝ-

ri, elektrik lampalar vǝ qeyri dükan şeylǝri. 
Xahiş edǝnlǝr 2-ci uçastkov ev komitǝsinin 
idarǝsinǝ müraciǝt etmǝlidirlǝr.  

5415 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 4-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-

də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk və geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Petrovsk 
15, 25 və 24-cü körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 12-də. 
Qeyd: Lənkərana və Astaraya paroxodla-

rn gedişi ayrca elan olunacaqdr. 
T-164 

 
Diş hǝkimi  

S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

10239 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl dişlǝr qayrlr. 
Ünvan: Sisyanovski, nömrǝ 41, Çadrovnn 
küncündǝ. Telefon nömrǝ 22-08. Qǝbul edir: 
8-dǝn 1-ǝdǝk; 5-dǝn 7-ǝdǝk. 

İyul aynn 1-dǝn naxoşlar Buzovnada 
Zǝrbǝli Şeyxǝli oğlunun bağnda qǝbul edir.  

 

 Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-
28 vǝ 93.  

10244 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri, silis vǝ daxili naxoşluqlar-

n qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝ. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir sǝhǝr saat 7-dǝn 8-ǝdǝk, 
axşam saat 6-dan 8-ǝdǝk. Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 32-
56.  

10237 
 

Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 
diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Elan 
Ticarǝt, Sǝnaye vǝ Ərzaq Nǝzarǝti bunun-

la ümuma elan edir ki:  
1) Bak Azǝrbaycan dǝmiryollarndan gǝ-

lǝn yüklǝr üçün put vergisi bu gündǝn Nǝza-
rǝtdǝ qǝbul olunmayb, Bak 1-nci stansiya- 
snda qǝbul olunacaqdr.  

2) Digǝr tǝriqlǝ gǝlǝn yüklǝr üçün isǝ put 

vergisi “Vastoçn Obşestvo”nun 22-nci kör-
püsündǝ qǝbul olunacaqdr.  

T-171 
 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 
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Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 126. “İrlanda Cǝmiyyǝti”: İrlandi-

yann birlǝşdirilmǝsi vǝ Böyük Britaniya 
imperiyas tǝrkibindǝ dominion (öz-özünü 
idarǝ edǝn hissǝ) statusu almas uğrunda 
mübarizǝ aparan siyasi hǝrǝkat olan İrlan-
diya Dominionu Liqi [Irish Dominion League] 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Vestminster [Westminster]: Londonun 
tarixi rayonu. Böyük Britaniya Parlamenti 
buradak Vestminster Saraynda yerlǝşdi-
yindǝn, “Vestminster” deyǝndǝ çox vaxt 
Böyük Britaniya Parlamenti nǝzǝrdǝ tutulur.”  

sǝh. 127. “Yalnz Rusiyada deyil, bütün 
cahanda inqilab qǝlǝbǝ çalacaqdr.”: qǝzetdǝ 
belǝ getmişdir: “Yalnz Rusiyada deyil, bütün 
cahan inqilabnda qǝlǝbǝ çalacaqdr.” 

“Lopasnya”: Rusiyann Moskva vilayǝ-
tindǝ şǝhǝr; indiki Çexov şǝhǝri.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 127. “Hindustan Konqresi”: Hindis-
tann azadlğ uğunda aktiv mübarizǝ apar-
mş Hindistan Milli Konqresi nǝzǝrdǝ tutulur. 
Bu siyasi partiya 1885-ci ildǝ yaradlmşd.  

“Roulatt qanunu” [Rowlatt Act]: Brita-
niya ağalğ dövründǝ Hindistanda anarxiya 
vǝ inqilabi cinayǝtlǝr ǝleyhindǝ fövqǝladǝ 
sǝrt tǝdbirlǝr görmǝyi nǝzǝrdǝ tutan qanun. 
Britaniya Hindistannn qanunverici orqan 
tǝrǝndǝn 1919-cu ildǝ qǝbul edilǝn bu qa-
nun, onun müǝlli olan ingilis hüquqşünas 
Sidney Roulattın adyla xatırlanrd.   

sǝh. 129. “C. Musalayev”: böyük ehti-
malla material ruscadan (Джамалутдин) 
götürüldüyü üçün qǝzetdǝ “D. Musalayev” 
getmişdir.  

İşlǝrimizdǝ  
hǝrcü-mǝrclik  

sǝh. 131. “tǝbiǝtin ǝlinǝ buraxmaq”: 
qǝzetdǝ “tǝbiǝtin ǝlilǝ buraxmaq” getmişdir.  

sǝh. 132. “3) Nǝriman Əliyev adndan 
biri…”: qǝzetdǝ bu maddǝ nömrǝlǝnmǝmiş, 
bundan sonraklar 3 vǝ 4 kimi nömrǝlǝn-
mişdir.  

sǝh. 133. “Ümidvar”: “Azǝrbaycan” qǝ-
zetindǝ bu imza Ömǝr Faiq Nemanzadǝyǝ 
mǝxsusdur.  

 
Qrmz qan vǝ  

qara mürǝkkǝb – I 
sǝh. 133. “yalnz qlnc zoruyla”: qǝzetdǝ 

“qlnc” yerinǝ “qzl” getmişdir. 
sǝh. 134. “…idarǝlǝri millilǝşdirdilǝr, 

ǝrǝblǝşdirdilǝr.”: qǝzetdǝ “ǝrǝblǝşdirdilǝr” 
sözü tünd şriftlǝrlǝ yğlmşdr.  

 
Xarici siyasǝtimiz – 5  

sǝh. 138. “Bǝyoğlu”: İstanbulun Avropa 
hissǝsindǝ yer alan rayonlardan (ilçǝlǝrdǝn) 
biri. 

“Qalata”: İstanbulun Avropa hissǝsindǝ 
tarixi rayon. 

 
“Getmǝ” şeiri (sǝh. 138)  

üçün lüğǝt 
tǝvǝqqüf: dayanmaq, durmaq 
yǝ’s: ümidsizlik; hüzün 
tǝrǝhhüm: mǝrhǝmǝt  
mǝğmum: qüssǝli  
münfǝil: küskün  
şitab: tǝlǝsmǝ 
 

İki lövheyi-bayram 
sǝh. 139. “ǝnvayi-mǝkulat ilǝ mali”: qǝ-

zetdǝ belǝ getmişdir: “ǝnvayi-mǝkulat ilǝ 
ham”. 

sǝh. 140. “28 hǝziran 335”: burada il, ru-
mi tǝqvimǝ görǝ (1335-ci il) göstǝrilmişdir; 
miladi tǝqvimlǝ 28 iyun 1919-cu ilǝ uyğun-
dur.  

 

Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 144. “Qǝhqǝhǝ”: Türkmǝnistann 

cǝnubunda, indiki Kaka şǝhǝri.  
“Mirhüseyn Seyid Salman oğlu”: “Azǝr-

baycan” qǝzetinin 20 iyun 1919-cu il tarixli 
208-ci nömrǝsindǝ bu şǝxsin ad “Mirhüseyn 
Seyid Süleyman oğlu” kimi verilmişdir (bax. 
“Azǝrbaycan” külliyyatınn IX cildi, sǝh. 385). 

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 147. “Rǝ’d”: Tehranda nǝşr edilmiş 
İran qǝzeti.  

“Aşxatavor”: Tiisdǝ nǝşr edilmiş ermǝni 
qǝzeti.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


